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OSMI REDNI ZBOR JSZ BIL VSE TO. 
KAR SE JE 00 NJEGA PRIČAKOVALO 
Prisotnih je bilo 60 delegatov in drugih članov zbora, 

nevključivši bratske delegate 

Izobraževalna akcija reorganizirana.—Prosvetna matica. 
—Ustanovitev ženskih in mladinskih agitacijskih odse-

kov.—Resolucije.—Zbor zaključen s petjem. 

Pričakovanje, da bo osmi 
redni zbor JSZ. pomenil pre-
rojenje delavskega gibanja 
med našim ljudstvom, se je u-
resničilo. Bil je vse to, in več. 

Vse tri dni je vladalo na se-
jah dobro razpoloženje. Raz-

like, vzlic temu so bile razpra-
ve živahne. 

. Mladina. 

Vprašanje, kako pridobiti v 
JSZ mladino, je dobilo na zbo-
ru vso potrebno pozornost. Po-

prave so bile stvarne »referati ročila o tej točki sporeda so po-
dobro zamišljeni in predlogi dali člani ameriško slovenske 
umestni. generacije sodrugi Herman Ru-

Imel je neprilike radi ome- gel, Andrew Grum in John Rak. 
jenega časa, toda opravil je V smislu njihovih priporočil 
vse najbolj važno delo, mnoge ter diskuzije je resolucijski od-
formalnosti in podobno pa je bor izdelal resolucijo s smerni-

cami, ki določajo, kako naj 
sistematično in efektivno raz-
širimo agitacijo za socialistič-

Indijsko ljudstvo vztraja v borbi za svobodo 

JSZ in ženstvo. 

prepustil v ureditev eksekutivi. 

Poročila in referati. 

Tajnik Pogorelec je podal, no "gibanji med" mladino." 
zbornici dva važna poročila :| 
enega o delu JSZ. od prošlega 
zbora, drugega o Izobraževal-
ni akciji. V obema je imel 
mnogo statističnih podatkov, 
in Želegatje so ju prejeli v tip-
kani formi. 

O Proletarcu in našem tisku 

Visoke zapuščine 

Slovensko ženstvo je bilo na 
detroitskem zboru jako dobro 
zastopano. O predmetu "Naše 
ženstvo in socialistično giba-
nje" je podala izčrpen referat 

. M i -pL . . Angela Tich. Predlagala je 
y obče so poročali sodrugi Chas.( u s t a n 0 V ¡ t € V i e n s k i h o d ^ v v 

Pogorelec kot upravnik m FrJ k , u b i h w b o d ( > p r i ¿ H z 

Zaitz kot urednik; za njima z a J g z d o ^ ^ 
je poročal Joseph Snoy o agí- k o r s e d a j > k o n i m a m o n i k o m a r 

tac i j ipo naselbinah nakar se k i M m u b ü a p o v e r j e n a g a m o 

je vršila razprava, ki se jeü-, u n a l o g a i n Zgovornost Nje-
kala vprašanja povečala Pro-, n o p o r o ¿ ü o p r e d , z & ^ 

l e U r c a , agitacije itd. z ? o r ^nov i t ev ženskih agitacijakih 
z o žirom ^ naš tisk spreje več o ( j 8 e k o v z b o r n ¡ c a j e l a 

sklepov, katerih glavni cilj je J y J 

povečanje agitacije za njegovo (Ualje na 4. strani.) 
razširjenje. 

Dom JSZ. in Proletarca. 
Poročilo o stanju stavbinske-

ga fonda je podal njegov taj-
nik Fr. Zaitz. Bilo je priob-
čeno v prejšnji štev. Proletar-
ca.. Po razpravi je odbor za 
resolucije izdelal predlog, ki 
vsebuje obris načrta za ta dom 
in več drugih navodil, ki bodo 
razvidna iz zapisnika. Več 
članov na tem zboru je pristo-
pilo med -delničarje, ali pa so 
vzeH dodatne delnice. 

O pevskih in dramskih zbo-
rih je poročala Mary Ivanush, 
ki ima v obojem velike izkuš-
nje in sposobnosti. O čitalni-
cah in knjižnicah je poročala 
Anna Mahnich, ki je v taki 
ustanovi aktivna delavka v 
Waukeganu. V svojem refe-
ratu je imela vrsto praktičnih 
nasvetov in več podatkov, ki 
bodo interesirali čitatelje zapi-
snika. 

Po tema dvema poročiloma 
ter po poročilu tajnika Izobra-
ževalne akcije se je razvila di-
skuzija, katere rezultat je bil, 
da se Izobraževalno akcijo v 
bodoče izpopolni, da bo lahko 
izvršila več dela in v večjem 
obsegu kot dozdaj. Ime ji je 
spremenjeno v Prosvetno mati-
co. 

Slovenski domovi. 

Jos. Skok, ki je bil določen, 
da poroča o vlogi slovenskih 
domov v kulturnem in družab-
nem življenju naselbin, ni mo-
gel priti. Točka je bila v raz-
pravi vseeno in resolucijski od-
bor je predložil reeolucijo z 
oziroma na slovenske domove, 
ki naj služi članstvu JSZ. in 
somišljenikom za smernice pri 
tem delu. 

Nikjer v teh poročilih se ni-
so pojavile kake temeljne raz-

Dostikrat čitate, kako je 
ta ali oni podedoval stotisoča-
ke, morda celo miljon in <lo-
gaja se tudi, da nekateri poseb-
no "srečni" podedujejo kar na 
milijone dolarjev, za katere 
niso niikdar delali. To je svoj-
stvo kapitalizma. Tisti, ki 
spravljajo milijone skupaj, so 
delavci. Oni, ki milijone po-
sedujejo, so "gospodarji". Pra-
vijo, da je tak gospodarski 
"red" dober, in bo najbrž res 
za nekatere. Vendar pa delav-
cem ni treba zameriti, če so 
začeli misliti o taki uredbi ne-
ugodno. 

Velika bogastva imajo kapi-
talisti in pa — cerkveni knezi. 
Cerkve povsod so bogate. Se 
celo pravoslavni v Srbiji se ne 
godi slabo. Njen patrijarh Di-
mitri, ki je umrl v tem letu, je 
zapustil nad enajst milijonov 
dinarjev imovine, katero dobe 
večinoma dobrodelni zavodi in 
ostalo sorodniki. 

Na sliki so otroci v Lucknowu, Indija, ki paradirajo v propagandi za bojkotiranje 
angleških izdelkov. V Lučk no wu in mnogih drugih krajih so se dogodile poslednje ted-
ne velike demonstracije, v katerih je bilo večje število ubitih in ranjenih. Medtem se 
vrše pogajanja z voditelji uporniškega gibanja in angleškim governerjem Indije, oziro-
ma z neuradniki zastopniki vlade v svrho sporazuma. Indija se bi morda sedaj zado-
voljila s formo vlade, kakor jo ima npr. Kanadau V tem slučaju bi postala dominjon 
Velike Britanije. Gotovega v teh diplomatičnih tipanjih ni še nič. — Opozarjamo na čla-
nek o Indiji, ki je na četrti strani v tej številki. 

DETROIT!! 
PREROKOVALO [PATRIOTOM) 
ISRECE ŽANJEJO ROMANJE NA 

Milijone za "obljube" GROBOVE 
John Mulholland, priznani 

'Čarnovnik' (magician), ki mu 
dajejo ameriški varijetni odri 
za njegovo umetnost ogromne 
zaslužke, pravi, da so ljudje 
vzlic "visoki" civilizaciji in 
"prosvitljeni" dobi še vedno 
veliki cepci, ki so pripravlje-
ni plačevati milijone za nesmi-
selnosti, kot so npr. prerokova-
nja o "sreči". "Samo v Chica-
gu", pravi Mr. Mulholland, 
"dajo ljudje prerokovalcem 
sreče, spiritistom, ki kličejo 
duhove in podobnim čudodelni-
kom, nad dvanajst milijonov 
dolarjev letno." . 

Kakor izgleda, je edin dra-
stičen preobrat, ki je potreben, 
tisti, ki bi napravil malo misel-
nosti v glavah stotine milijo-
nov ljudi. 

"Mokrota povzroča rast 

obmejnih mest 

Vse za militaristično propa-
gando, namesto za mir 

POLITIKA V PODPORNIH 

ORGANIZACIJAH 

James J. Davis, ki je bil do 
aprila delavski tajnik v Hoo-
verjevem kabinetu, je bil na 
republikanski listi v Penni no-
miniran za kandidata v zvezni 
senat. Mr. Davis je vzoren po-
litičar, jako "nestrankarski", 
toda drugače navdušeno za re-
publikansko stranko in njeno 
kapitalistično politiko. Mr. T>a-
vis je tudi predsednik bratske 
podporne organizacije Loyal 
Order of Moose. Ta ima veliko 
sirotnišnico v Mooseheartu, 111. 
Ko je bil Davis nominiran, je 
uprava sirotnišnice proglasila 
"praznik" in pozvala reporter-
je meščanskih dnevnikov, da 
pridejo pogledat "slavnost". 

Kaj vedo otroci o Davisovi 
politiki? In kdo je že bil tisti 
med Slovenci, ki je trdil, da se 
ameriške podporne organizaci-
je "ne brigajo" za politiko? 

Atentat na hrano otrok 

VELIKO NEZADOVOLJSTVO PRO-
TI AMERIŠKEMU IMPERIALIZMU 

Gospodarska kontrola v južni in centralni Ameriki 

prehaja v popolno oblast Wall Streetu 
r» T 

Uporaba mleka v vseh večjih 
ameriških mestih je zelo pa-
dla, poroča zveza ameriških 
mlekarjev. So odkriti, in pri-
znajo, da je vzrok manjši kon-
sumciji brezposelnost. 

Oče ne dela, mati ne dela, 
morda so tudi otroci ob službo, 
pa je treba zmanjšati izdatke. 
Mleko je potrebna hrana, ka-
tere ljudje ne naročajo nikoli 
preveč. Ce konsumcija mleka 
vzlic temu pada, je to znak, da 
je nekaj narobe, pa ne v mleku, 
nego v sistemu, ki jemlje otro-
kom delavcev pravico do mle-
ka, ki je zanje najpotrebnej-
ša hrana. 

Upravičen ponos 
Nedavno so iz nekega stati-

stičnega biroja poročali, da ni 
bilo v 43 državah ameriške u-
nije tekom leta 1929 nobenega 
linčanja. V ostalih so imeli v 
Floridi štiri linčanja, v Ten-
nessee enega, v Mississippi ene-
ga, in v Texasu tri. Izmed lin-
čanih lansko leto je bilo sedem 
zamorcev in trije belokožci. 

Južna in centralna Amerika 
(posebno manjše republike v 
obeh delih kontinenta) priha-
ja bolj in bolj pod finančno in 
gospodarsko nadvlado kapita-
lizma Zedinjenih držav. Pred-
no so se latinske republike do-
bro zavedle, so spoznale, da 
je njihova neodvisnost sicer še 
vedno zabeležena v ustavi, to-
da v praksi so postale docela 
podložne mogočnemu ameri-
škemu kapitalizmu. 

Ameriška kontrola nad Hai-
tijem, Panamo, Nikaragvo itd. 
je ene vrste imperializem, dru-
gi pa je ekonomsko in diplo-
matsko prodiranje Zed. držav 
v Brazilijo, Argentino, Cile, 
Mehiko itd. V prvih se poslu-
žuje vojaške sile, v drugih sa-
mo "prijateljskih" metod v 
svoji ekspanziji. 

Argentina si z vsemi močmi 
orizadeva, da se ubrani nevar-
nosti podložništva, ki j i preti 
od ameriškega finančnega car-
stva. Teritoriji, ki spadajo 
pod vlado Zed. držav, npr. Fi-
lipini in Porto Rico, žele po-
stati samostojni. Svetu dajo 
na razne načine razumeti, da 
jim svoboda, kakršno so jim da-
le Zed. države, ni prav nič lju-
ba. Junius'Wood, poročevalec 
čika&kih "Daily News", je bil 
dalj časa na otoku Porto Rico, 
da dožene, kakšno je javno 
mnenje napram Zed. državam. 

"Rajše gladni in svobodni, 
kakor pa siti in v suženjskih o-
kovih", piše en portoriški list, 
ki propagira osvoboditev otoka 
izpod vlade Zed. držav. 

"Boljše živeti ponosno v be-
di ,v zavesti, da si sam gospo-
dar svoje usode, kakor pa imeti 
takozvano blagostanje, toda 
biti ob enem podloinik brez 
<"asti in ponosa," dodaja isti 
list. 

Zed. države so upeljale na 
Porto Ricu marsikaj moderne-
ga in kakor se hvalijo ameri-
ški besedniki, veliko koristnega 
za otočane. Toda slednji od-
govarjajo, da so bili do ame-
riške okupacije bolj gospodarji 
svoje dežele, četudi pod Špani-
jo, kakor so danes. Že nad tre-
tjino otoka je privatna posest 
ameriških kompanij, ki se pe-
čajo s pridelovanjem citron in 
sladkornega trsa. Domačin je 
postal navaden podložnik a-
meriške družbe ,kateri obdelu-
je zemljo pod suženjskimi raz-
merami, katera je bila nekoč 
njegova in bi morala biti po 
vseh človeških postavah tudi 
zdaj njegova posest. Vsled 
"ameriških interesov" na Porto 
Ricu se vlada v Washingtonu 
ni brigala in se bo v bodoče še 
manj za gibanje "neodvisno-
sti". Kajti ameriške interese 
je treba protektirati, pa magari 
če pridejo vsled njih ob zem-
ljo in ob zadnje koščke svobo-
de vsi otočani. 

Tak je moderni ameriški im-
perializem, ki ga latinske repu-
blike gledajo s strahom. Take 
kot so, so brez moči, da se bi 
mu postavile v bran. -

Prebivalstvo Švedske 
Švedska ima, kakor izkazuje 

letošnje ljudsko štetje, 6,120,-
000 prebivalcev. Stanovništvo 
te visoko razvite demokratične 
države zelo počasi narašča; po-
rodna kontrola se na Švedskem 
splošno prakticira. 

28,000 SOCIALISTOV V NEW 
YORKU. 

Iz volilnih zapiskov je raz-
vidno, da se je lani v mestu 
New York registriralo za socia-
liste 25,000 oseb, ali tri tiso^ 
več, kakor prejšnje leto, . 

Ob meji Zed. držav je več 
mest, ki rastejo vsled pridne-
ga "zalivanja". Eno je Juarez 
v Mehiki, ki je v teku deset let 
naraslo za več kot polovico 
prebivalcev. Sedaj jih ima 
38,587. Ker je tik preko me-
je, zahaja vanj iz Zed. držav 
tisoče in tisoče obiskovalcev, ki 
kupujejo v Juarezu močne pi-
jače in "ljubezen". Tam je 
"svoboda", ki je tukaj prepove-
dana, pa gredo svobodni držav-
ljani svobodne republike pre-
ko meje, kjer se svobodno na-
pijejo prepovedanih pijač in 
dobe še drugih prijetnosti . . . 
Na kratko, Jaurez ima glasom 
letošnjega ljudskega štetja 38,-
587 prebivalcev, pred desetimi 
leti jih je pa imel 18,000. 
Izmed sedanjih prebivalcev Ju-
areza je 20,500 žensk, torej 
več kot polovico skupnega sta-
novništva. 

V Franciji se mudi več sto 
Amerikank, ki so izgubile svo-
je sinove ali može v vojni. A-
meriška vlada jim je plačala 
potne stroške, da obiščejo gro-
bove svojih dragih v Franciji. 
V Saint Michaelu je pozdravila 
ameriške matere in vdove tudi 
nepričakovana nemška delega-
cija. Izrekla jim je svoje so-
žalje. V Franciji je tudi tisoče 
in tisoče nemških grobov. Ce-
la armada nemških veteranov 
svetovne vojne pride to poletje 
v Francijo, da izkaže svoje 
spoštovanje padlim rojakom. 

Na pokopališčih leže franco-
ski, nemški, ameriški, angleški 
in razenf ¿eh tisoči drugih vo-
jakov, ki so se borili drug pro-
ti drugemu. Včerajšnji sovraž-
niki prihajajo skupaj in skup-
no obhajajo spomin padlih, A 

Ali se iz tega lahko kaj na-
učimo? Da! Vojna "za odpra-
vo vojne" je bila imperialistič-
na vojna. Na fronto so bili po-
šiljam fabriški in rudniški de-
lavci ter kmetje, bogati "pred-
stavniki" domovine, vere in ta-
kih reči pa so ostali v varnem 
zatišju. Vojna je blaznost. 
Tisti, ki so določeni za hrano 
topovom, so edini, ki jo lahko 
odpravijo. Sredstvo je sociali-
zem. • - i ^ 

Izletniki SNPJ pozdravili 

zbor 
Izletniki SNPJ so poslali z 

ladje ,s katero so bili na potu 
v Evropo, radiogramski po-
zdrav osmemu zboru v Detroi-
tu, ki ga je delegacija spreje-
la navdušeno na znanje, ena-
ko tudi druge brzcj«v« ter 
pismene pozdrave, 0 katerih bo 
poročano več prihodnjič. 

UPI NA PROSPERITETO 

Mnogi so upali, da prinesejo priprave za svetov-
no razstavo v Chicagu 1. 1988 veliko porcijo prosperi-
tete. Ta slika je bila vzeta pred dobrim tednom, ko 
so pripeljali v Grand Park prvo parno lopato za od-
metavanje zemlje za temel/ poslopja, v katerem bo 
uprava svetovne razstave. Stalo bo poldrug milijon 
dolarjev, kakor poročajo listi. Upanje, da bo ta raz-
stava pripomogla ali celo prinesla blagostanje, se se-
veda ne bo izpolnilo. Par tisoč delavcev bo dobilo 
delo, kar pa se v Chicagu ne pozna vtliko. 



VZHODNO-OHUSKA KONFERENCA LINDBERG V VOLILNI KAMPANJI 
J« S* z» 

Zapisnik Konference soc. klu-
bov in društev Izobraževalne 
akcije z delokrogom v vzhod-
nem delu države Ohio in 
West Virginiji, ki se je vršila 
v nedeljo 27. aprila 1930 v 
Piney Fork, Ohio. 

Za predsednika seje izvoljen 
Nace Zlemberger, za zapisni-
karico Albina Kravanja. Na se-
ji je nad petdeset zastopnikov 
in gostov, med slednjimi Jakob 
Bergant, Math Tušek, Jacob 
Kotar, John Rebol in mnogi 
drugi. 

Zapisnik prejšnje konference 
sprejet kot čitan. — Pismo iz 
urada tajništva o vprašanju a-
gitacije, o osmem zboru JSZ. 
in drugem se vzame na znanje. 

Pismo Fr. Benderja, v kate-
rem se oprošča, da radi smrti 
v družini ne more priti na to 
zborovanje, da bi poročal o re-
organizirani uniji premogarjev 
s sedežem v Springfieldu, se 
sprejme na znanje. 

Tajnik Konference poroča,i Fr. Blatnik pravi, da 
da je bilo v konferenčni bla-j dramatiko prišli bolj i 

Poročano je, da je druš. 
Rožna dolina št. 119 SSPZ 
stopilo v Izobraževalon akcijo. 

Za klub št. 2 poroča s. Va-
lentin Kobler, da vsled slabih 
razmer ne more beležiti na-
predka. Na Glencoe že tri leta 
ni nobenega obrata. Ljudje so 
se povečini' razšli za delom. 
Klubova blagajna je pirmero-
mk jaka. Nekaj so poslali tudi 
v podporo Proletarcu. Naro-
čili so večje število izvodov ju-
bilejne številke. Drugi od klu-
ba št. 2 soglašajo s tem poroči-
lom. 

S. Snoy za klub št. 11 poro-
ča, da je khib aktiven med dru-
gim tudi na dramskem polju, 
priredil je že par predstav in 
novo ima v pripravah. Nade-
jajo se velikega uspeha. Za 
klubovega delegata na VIII. 
zboru JSZ. je bil izvoljen Louis' 
Gorenc. Klub je podvzel tudi 
akcijo za ustanovitev, svojega 
pevskega odseka, čigar vod-
stvo je prevzel Frank Matko. 

bodo z 
dotiko 

t a j n i ob f f u, ko je sprejel u-| t u d i z m l a d i n o t e r j ( ) g t e m 

rad, $48.66, od prošle konfe- l a j ? , j e p r i d o b i v a l i v n a š e v r 8 t e> 

renče naprej pa je imel $2.24 
izdatkov. Poroča, da je bil de-
legat bridgeportskega kluba na 
konvenciji ohijske socialistične 
stranke, katera se je vršila v 
Clevelandu. Njihov klub je 
imel s tem $20 stroškov, in ker 
je bila to v splošnem stvar vse-
ga tega okrožja, želi, če bi mo-
gli tudi drugi klubi kaj povrniti 
v pokritje te vsote. Sklenje-
no, da se plača polovico ome-
njenih izdatkov iz konferenčne 
blagajne. 

Na konvenciji soc. stranke 
za Ohio v Clevelandu je bilo 

Gorenc pravi, daTv članstvtnre 
morejo pokazati kakega poseb-
nega uspeha ,toda njihov klub 
je trden in vse kaže, da se raz-
vije še v jačjo postojanko. 
Matko, Pintarich in Kroflič so-
glašajo s poročili omenjenih 
bridgeportskih sodrugov. 

Florian Pišek ad kluba 26 
pravi, da so se člani razšli. Sa-
mo trije so ostali. Dobil je 
sporočilo iz urada tajništva, da 
naj vrne knjige, ker pa je mi-
slil na obnovitev kluba, tega ni 
storil. Klubovega denarja je 
imel 68c. Dne 30. marca mu 

40 delegatov iz vseh krajev dr-. . . , . f A 

žave. Na takih zborovanjih J l f ^ f f ^ l 8 * : i t
l i . . k * t e , , f ™ m o ' 

človek šele izprevidi, koliko ne-
kateri žrtvujejo za delavsko 

gel ničesar rešiti, in tako je 
sedaj klub tudi ob knjige. Iz-

nje socialistične stranke. 
Poročila organizatorjev. S. 

Zaveršnik pravi, da je kolek-
tal naročnino kolikor mogoče, 
in da so naročili nekaj maj-
skih izdaj. Sodruginja Pire 
izvaja, da ni imela posebnega 
uspeha, upa pa, da bo v bodoče 
boljše. 

gibanje. Ničesar jim ni pretež- }av1'!?' ? a / r n e klubbvih 68c 
ko v prizadevanjih za pojača- l * J n i k u konference na tej seji. 

Zborovala jih odklonijo, ker 
mu je požar zadal dovolj velik 
udarec. Njegovo poštenje ce-
nijo. Pišek vztraja pri svojem 
sklepu. 

Nace Zlemberger od kluba 
št. 95 poroča, da jih je sicer 
malo organiziranih, toda so 

| aktivni, in njihov klub bo imel 

Charles A. Lindberg postaja bolj in bolj orodje 
ameriških imperialistov. Dali so mu vojaški naziv 
"colonel" (polkovnik), pišejo mu hvalospeve, poši-
ljajo ga na polete v centralne in južnoameriške re-
publike in na razne druge vožnje, ki imajo namen slu-
žiti propagandi za militariziranje mladine. 

Sedaj ga izrabljajo tudi v volilni kampanji. Oče 
njegove žene D. Morrow, ki je bil preje velika glava 
v Morganovi banki, potem pa imenovan za mehiškega 
poslanika, kandidira sedaj v zvezni senat in njegova 
ambicija je postati predsednik Zed. držav. Lindberg 
agitira zanj—seveda kot sorodnik, oziroma, postal je 
orodje Morrowih agitatorjev. Morrow je multimili-
jonar. 

port, Louis Gorenc; za Piney 
Fork, Fr. Zavrsnik ; za Blaine, 
Mike Smerdel; za glavnega 
zastopnika Proletarca, Joseph 
Snoy. 

Odpre se nominiranje kan-
didatov za delegata VIII. red-
nega zbora JSZ. Predlagani 
Zlemberger, Matko, Albina 
Kravanja. Slednja odkloni no-
minacijo. Izvoljen je Zlember-
ger, ki pravi, da ga veseli, ker 
mu je bil poverjen ta mandat 
sedaj, ko praznuje Proletarec 
25-letnieo in JSZ. 20-letnico ob-
stanka. Rebol želi, da naj se 
na zboru JSZ deluje kolikor 
največ mogoče za skupno de-
lovanje vseh, tudi ameriških 
organizacij, ki soglašajo s pro-
gramom .kakor ga zastopa soc. 
stranka. Domneva, da bi stran-
ki najbrž zelo koristilo v raz-
mahu, če spremeni ime, ker je 
sedanje zelo nepopularno. 

Sledi razprava o vprašanju 
unije premogarjev, katere se u-
deleže mnogi. Vsi odobravajo 
reorganizacijo UM W s sedežem 
v<Springfieldu, 111., z željo, da 
se zanjo zaVzame tudi VIII. 
redni zbor JSZ. Delegatu kon-
ference so dana tozadevna na-
vodila. — Zaključek seje. 

Nace Zlemberger, predsed-
nik ; Joseph Snoy, tajnik ; Al-
bina Kravanja, zapisnikarica! 

na svojo priredbo ,ki je vam v 
prid. 

Nadalje apelira naša stran-
ka na vas, da se ji pridružite in 
delujete v nji za odpravo brez-
poselnosti in drugih nadlog, ki 
tarejo delavsko ljudstvo. Se-
daj vidite sami, kakšno blago-
stanje imamo od republikancev 
in demokratov. V tej deželi ni 
nobenega vzroka za mizerijo, 
ker je bogatejša kot katerako-
li na svetu. Slabi časi poleg 
ogromnega bogastva so le znak 
krivičnosti kapitalistične ured-
be. Mogoče bodo do jeseni 
čase nekoliko "zboljšali", da 
dobe vaše glasove pri volitvah, 
toda prosperitete ne bo. Nič ne 
razmišljajte, ali bi, ali ne bi, 
nego se odločite, da postanete 
član enega ali drugega kluba 
v tem mestu na prihodnji seji. 

John Krebel. 

št. 54 SNPJ. poroča, da društvo 
pripada Izobraževalni akciji, 
toda med članstvom jih je še 
mnogo, ki se še niso poglobili 

•i 
no bomo dosegli mnogo, posa-
mično malo ali nič. 

V razpravi o Proletarcu iz-
vaja s. Snoy, da moramo biti 

v to ustanovo in ji vsled tega vsi ,ki se z listom strinjamo, tu-
nekateri nasprotujejo. di njegovi agitatorji. Noben 

Tine in Julija Kobler ter list ne zastopa delavskih inte-
Mary Pire soglašajo s poroči- resov boljše, kakor Proletarec. 
lom. V svoji zgodovini sK^e priboril 

Sodrug Vočko od druš. št. « ljudstvo ^min l j i ve 
119 SSPZ pravi, da ko je član- zasluge. V oblikovanju ter na-

Fr. Matko in Margareta Za-
vršnik poročata v imenu nad-
zornega odbora, da sta račune 
tajnika predgledala in da so v 
redu. 

Jos. Snoy poroča kot agita-
tor Proletarca, da je dobil od 
7. januarja 215 naročnikov, ki 
so večinoma novi, in da so mu 
šli rojaki zelo na roko. Uspeh 
je bil povsod dober, seveda v 
enih krajih bolj kakor v dru-
gih. Kooperacijo je dobil v 
vseh naselbinah. Na očitno 
neprijaznost je naletel le v par 
slučajih. Ako bi mogel biti 
stalno na potovanju, pravi, da 
si upa dobiti nad 500 novih na-
ročnikov. Dobil je tudi za pre-
cejšnjo vsoto oglasov za Ame-
riški družinski koledar, in za 
jubilejno-prvomajsko številko 
Proletarca. 

• N. Zlemberger izjavlja, da se 
je s. Snoy izkazal za agitatorja 
prve vrste, kakršen zasluži vse 
naše priznanje. Konferenca 
izrazi sodrugu Snoju prizna-
nje za njegovo neumorno de-
lo v akciji za razširjenje Pro-
letarca . - - X 

stvo izprevidelo pomen Izob. 
akcije, je pristopilo vanjo. 

Rebol od druš. št. 13 SNPJ 
izvaja, da društvo ne spada v 
Izobraževalno akcijo, a se sma-
tra vzlic temu naprednim. Je 

predku SNPJ. ima Proletarec 
pno mesto. K točki o agita-
ciji za Proletarca govore razni 
sodrugi. Tušek omenja, da če 
že ne drugega, lahko kaj male-
ga prispeva listu v podporo. V 

na strani reorganizirane UMWl tej razpravi sta J. Rubas in J. 

in je poslalo pozdrav njeni Crnanch nabrala $14.29 Pro-

springfieldski konvenciji. Agi-

na zboru svojega delegata v 

osebi Fr. Završnika. John Cr-

narichomenja aktivnosti klu- mo^i^datouni jo čim p re j z no-

va utrdimo. Vidmar od druš. 

tira v prilog UMW pod vod-
stvom Howata in izvaja, da 
naj strnemo vsi skupaj svoje 

ba. Zavrsnik pravi, da so pri-
sevali v konvenčni fond $5. Na-
ročili so tudi več izvodov jubi-
lejne izdaje Proletarca. V bla-
gajni imajo $11.12. Robas, 
Furlan in Aody Kuzmich so-
glašajo s poročili sodrugov v 
Piney Forku. 

Mike Smrdel od kluba št. 189 
poroča, da šteje klub 8 članov. 
V blagajni ima $22. V seda-
njih razmerah ni upanja na 
napredek. Androina izvaja, da 
je napredek kluba sicer še mo-
goč, toda v teh slabih delav-
skih razmera/h bi morala biti 
članarina nižja. Snoy pojasnu-
je, da dobe lahko za brezposel-
ne izjemne znamke, kadar ne 
morejo poravnati Članarine. 
Potrebno je, da Članske znam-
ke dobivajo, ker se jih le tako 
more smatrati za dobro stoječe 
člane. Sodrugi Androina, Bra-
dly, Globovšek in Smrdel pra-
vijo, da ostanejo aktivni člani 
kluba v vsakem slučaju. 

Albina Kravanja od druš. 

PIŠITE UPRAVNISTVU! 

Ako je v vsi>si> imenu in naslovu, ki*Je prilepljen na 
listu, pomota, ali če se kaka itovifca izgubi, ali če ste 
dobili slučajno kak tiskovno pokvarjen izvod, nam spo-
ročite v pismu ali dopisnici, da peanoto popravimo, ozi-
roma, da vam polijemo drugo številko lista. Naša 
želja je naročnikom ustrezati. Od njih pa pričakuje-
mo, da nam vse morebitne pomankljivosti glede lista J 

št. 176 poroča, da so se pridru-
žili Izob. akciji. O težkočah, 
ki jih imajo sodrugi v agitaciji 
za Izob. akcijo, 
Glogovšek. 

Smrdel izvaja, da bi morala 
Izob. akcija pošiljati pridruže-
nim društvom vsakovrstne knji-
ge, in koristilo bi ji, ako bi 
imela tudi svojega pisatelja, ki 
bi delal zanjo. Ker je ura pol-
dne ,sledi odmor do 0ol ene, 
na kar se seja nadaljuje. 

Math Tušek in J. Bergant 
sta prišla 50 milj daleč na to 
konferenco, ker jima je za na-
predek delavskega gibanja. 
Njihovo društvo je majhno. 
Člani so glede Izobraževalne 
akcije razdvojeni. Tušek go-
vori obširno o razmerah, ki bo-
disi ovirajo ali navajajo posa-
meznike v aktivnost. Hvale-
žen je s. Rebolu, ker je pripo-
mogel, da je našel pot spozna-
nja v delavsko gibanje. Zlem-
berger omenja, da je s. Tušek 
v seznamu članov druš. št. 
SNPJ eden najstarejših pionir-
jev. — Bergant pravi, da so 
bili preje vedno organizirani, 
ali vsled dolgotrajnih kaotičnih 
razmer v premogovniški indu-
striji se je naselil med delavstvo 
obup, deloma mlačnost. Na-
predek je vsled tega v takih 
krajih jako oviran. Kotar sma-
tra, da se bi moralo napram 
nezaupnosti med ljudstvom 
mnogo storiti, če gremo tisti, ki 
razumemo položaj, dovolj ener-
gično na delo med maso. Skup-

letarcu v podporo. 
Strankina agitacija. Jos. 

Snoy pojasnuje, .da potrebuje 
ohijska soc. stranka 30,000 
podpisov, predno bodo njeni 
kandidatje v državne jirade na 
glasovnici. Apelira na sodelo-
vanje. Nadalje priporoča v 
korist Konference, da bi klubi 

poroča tudi sedaj v tem, drugič kje drugje, 
' prirejali priredbe v njen pri-
log. Vsi klubi naj se bi zavze-
li, da se pripomore njeni bla-
gajni. Rebol smatra, da v se-
dajnih razmerah veselice ne 
bi bile uspešne, razen morda v 
nekaterih krajih. Tušek pravi, 
da bi bilo najbolj praktično, če 
se bi prihodnja konferenca vr-
šila dopoldne, popoldne pa naj 
bi klub naselbine, kjer se bi vr-
šilo zborovanje, priredil veseli-
co v prid konferenčne blagaj-
ne. Rebol pravi, da naj se izvo-
li pripravljalni odbor, ki bi u-
redil vse potrebno za priredbo. 
Zlemberger je mnenja, naj do-
bi stvar v oskrbo klub tiste na-
selbine, v kateri se bo vršila 
konferenca. 

Tušek priporoča nabavo zlo-
žljivega odra, ki nam bi dobro 
služil za prireditve na prostem. 
Z idejo soglašajo tudi drugi. 

Sklenjeno, da se prihodnja 
konferenca vrši četrto nedeljo v 
avgustu v naselbini Blaine, on-
dotni klub pa ima nalogo, da 
uredi priprave za priredbo na 
prostem, ki se bo vršila po zbo-
rovanju na Androinovi farmi. 

Za konferenčnega tajnika-
blagajnika je bil po večih no-
minacijah zopet »oglasno izvo-
ljen Jos. Snoy. V nadzorni od-
bor Jos. Matko in Tony Krava-
nja. Organizatorji: za Glen-
coe, Mary Pierce; za Bridge 

One 8. junija v Hybeck's 

Grove 
Cleveland, O. — Sezona pik-

nikov je tukaj. Skoro. vsako 
podporno ali kulturno društvo 
priredi svoj piknik v svrho za-
bave, za svoje oglašanje in se-
veda v prid svoje blagajne. 

Socialistična stranka mesta 
Cleveland priredi svoj piknik 
v nedeljo 8. junija na Rybeck's 
Grove, 6347 Turney Rd. Na 
ta prostor vas pripelje 105. in 
Turney Rd. kara. Vsakdo, ki 
ne pride na piknik z avtom, naj 
vzame omenjeno karo do 
Turney Rd.. tam pa bodo ča-
kali vozniki, ki vas odpeljejo 
na mesto. 

Pripravljalni odbor se trudi, 
da bo ta piknik v vseh ozirih 
prvovrsten. Z njim se tudi o-
tvori volilna Campanja sociali-
stične stranke v Ohiju. Glavni 
govornik bo sodrug Joseph 
Sharts iz Daytona, kandidat za 
governerja. Zabavni spored 
vključuje razne tekme, dirke, 
nastop delavskih telovadcev, 
ples in igre. V krasnem vrtu 
boste imeli lepo zabavo, ob 
enem boste manifestirali svojo 
delavsko zavest. Privedite s 
sabo tudi svoje prijatelje. Va-
ša delavska stranka vas vabi 

'Poročna noč" v Burgetts-

townu 
Dne 17. maja je dramski od-

sek kluba št. 11 JSZ. iz Bridge 
porta, O., vprizoril v naselbini 
Burgettstown, Pa., znano Mole-
¡kovo dramo "Poročna noč", ka-
tero je že prej z velikim uspe-
hom predstavil občinstvu v 
Bridgeportu. 

Udeležba v Burgettstownu 
hila -prilična dobra. Okoli: 

ske naselbine so bile častno za-
stopane. Videli smo udeležen-
ce iz Canonsburga, Aliquippe, 
Milway-ja, Ambridge-a, Moon 
Runa in od drugod. Med mno-
gimi našimi starimi znanci smo 
videli John .Terčela, Bartol Je-
ranta, Louis Uhernika in druge, 
ki delajo v našem gibanju za 
prospeh Izobraževalne akcije 
JSZ. ter našega delavskega gi-
banja vobče. . 

Občinstvo je bilo s predstavo 
zadovoljno. Drugo je, da ta 
drama ni navadna igra; treba 
je bilo zanjo veliko naporov, da 
je prišla na oder v tem delu 
države Ohio in v par večjih na-
selbinah države Pennsylvania. 

Izkazalo se je. da imajo tu-
di manjše naselbine lahko do-
bre dramske predstave, če med 
seboj sodelujejo, in v to so naj-
bolj pozvani klubi JSZ. Če ho-
čete, sodrugi delavci, bomo do-
segli veliko tudi v tem oziru, to-
da morate se zavzeti za več ak-
tivnosti in za več medsebojne 
kooperacije. 

V imenu igralcev in vseh 
drugih od tukaj se zahvalimo 
članstvu kluba št. 19 za vljud-
nost in postrežbo, posebno so-
drugoma Lavriču in Sajetu, ker 
sta imela z nami mnogo dela. 

Joseph Snoy. 

Naprej z agitacijo 
Bridgeport, O. — Kako to, 

da naša kampanja za razširje-
nje Proletarca ne napreduje, 
kakor bi morala? Premalo je 
agitatorjev, ki bi AG1T1RAL1! 
Ako bi imeli v vsaki naselbini 
povprečno enega, ki bi bil akti-
ven, v večjih po dva ali več, 
v manjših magari nobenega, pa 
bi bili izkazi o poslanih na-
ročninah mnogo ugodnejši. 

Poslednje čase me kdo vpra-
ša, kaj je z menoj, da me ni že 
nad mesec dni v izkazu z več-
jim številom naročnikov. Kakor 
vidite iz poročil, sem zaposljen 
z različnimi deli, poleg je še 
delo v tovarni, kadar ga že člo-
vek ima, in drugi posli, pa ne 
more poljubno na pot po nasel-
binah. Agitacija me še ni u-
trudila. Se bom šel na pot — 
porabil bom v kampanji za 
Proletarca vsako priliko, da se 
ga čimbolj razširi. Sodrugi 
agitatorji, zavzemimo se, da 
kvoto tri tisoč naročnikov, ki 
jih imamo dobiti do 31. decem-
bra, resnično dosežemo! 

Joseph Snoy. 

Banket v počast Pankenu 

bo v Amalgamated 

templu 
Chicago, Itt. — V zadnji šte-

vilki smo poročali o socialistič-
nem voditelju Jacob Pankenu, 
ki pride 7. junija v Chicago, 
kjer bo naslednji dan govoril 
na socialističnem pikniku v Ri-
verview. V sobotu 7. junija 
mu njegovi prijatelji prirede 
banket, o katerem smo poro-
čali v prošli izdaji Proletarca. 
Medtem smo bili obveščeni, da 
se ne bo vršil v hotelu Morrison, 
nego v Amalgamated templu 
na So. Ashland Blvd. in Van 
Buren St. Rezervacije za ban-
ket sporočite na naslov S. P. of 
Cook County, 2653 Washing-
ton Blvd., Chicago, 111. — P. O. 

Nov pevski zbor v Bridge-

portu 
Bridgeport, O. — O akciji 

za ustanovitev pevskega zbora 
pod okriljem Tluba št. 11 JSZ. 
je bilo že poročano. Bila je 
uspešna ,in zbor je bil ustanov-
ljen 18. maja. Tega dne se je 
vpisalo vanj 9 moških in 6 
žensk. Bilo je sklenjeno, da 
?e vaje vrše pri zborovodju s. 
Fr. Matkotu, dokler se stvar 
ne uredi popolnejše. 

Vsi tisti, ki imajo voljo za 
sodelovanje v tem zboru, so 
vabljeni, da se mu pridružijo. 

socialistične stranke 
okraja Cook PIKNIK 

CHICAGO, ILL. 
v nedeljo 8* junija 

RIVER VIEW PARK, 
No. Western Ave. & Roscoe. 

Govorniki, bivii sodnik JACOB PANKEN i> New York*, CLARENCE 

SENIOR in drugi. 

Plesna zabava in športne igre. 

Vstopnice po 30c. — Nabavite si jih v predprodaji v uradu Proletarca ali pa od članov in članic kluba št. 1. 

e e 



P S O L K T A R E C 

"Čiščenje" Slovenskega narodnega 
doma v Clevelandu 

Nepotreben strah pred "čikaško diktaturo 
11 

V metropoli čistijo vse kri-
žem, kar povzroča, da leti sme-
tje semtertja in da je vsled te-
ga veliko nepotrebnega boja. 
Najbrž ni ves nepotreben. Zanj 
so vzroki, kajti če jih ne bi 
bilo, bi bila naselbina složna in 
se bi radovala v prijateljskem 
objemu. 

Eni iščejo vzrok v Chicagu. 
V tem smislu piše Ameriška 
Domovina, in isti duh ter graja 
na "Cikago" veje tudi iz Ena-
kopravnosti. 

Taki "najdbi" vzrokov se 
pravi — lepo in na kratko iz-
raženo — demagogija. Negle-
de kako bi v Ohicagu kdo ho-
tel, ne bi mogel razdvojiti dru-
štev z ozirom na vprašanje u-
prave Slovenskega narodnega 
doma. 

Hujskati ljudstvo — češ, va-
rujte svoj dom, katerega se 
hoče polastiti Cikago, je —- mi-
lo rečeno — nepoštena politika 
v tekmi za vodstvo in kontro-
lo. 

"Ameriška Domovina" z dne 

voditelje rud00* garde, ki booe 
»trmoglaviti narodovo voljo in 
udejstvovanje . . 

"What's all about, anyway?" 
To je primemo vprašanje. 

Točnega odgovora ni, dasi rta 
dnevnika Ameriška Domovina 
in Enakopravnost porabila že 
mnogo prostora s poročili, 
članki in apeli glede boja za 
kontrolo nad SND. In če ni to 
boj za kontrolo, kaj je? 

Oboji, "levi' 'in "desni" blok 
trdita, da se borita za najboljše 
interese S. N. D. Oba prisega-
ta drug proti drugemu, kako 
je nasprotna skupina v napač-
nem. "Desni" blok se poleg 
vsega v svoji borbi proti "rdeči 
gardi", "internacionalcem" in 
podobnim "žvalem" poslužuje 
še tistega bavbava, ki je na 
sredi votel, ob kraju ga pa nič 
ni — Cikage. Cikaga je no-
minirala nove kandidate v nov 
direktorij, Chicago daje zapo-
vedi, povelja, Cleveland trpi 
pod silno diktaturo "teroristič-
nega boga iz Cikage". Škoda, 

29. maja piše pod naslovom ker je pred pust že minil, in ško-
"Sramota za S. N. Dom" med da, ker se v krizah zariaša boj 

drugim: t a k e s f e re-

. . Društva, ki ste v večini, Dr. Mally je na drugi seji 
po številu, a žalibog v manjšini 'grozil z razkrinkanjem Cika-
po denarju in delnicah, ali bo- ge. Baje ima pismo, v katerem 
t te pustila, da »e bo v domu je jasno napisano, 

Poziva se narod, da sodi. Do-
bro, toda naj se ga privede, da 
bo sodil, ne pa, da se zanese 
'duh konferenčnega razpolo-
ženja" tudi na seje njegovih 
društev. Kdo pa se smeje? 
Ha, ali pomislite, kdo se sme-
je . . .? 

Veliko vprašanje je v kro-
gih delničarjev vprašanje de-
mokracije. Niti med svetovno 
vojno in po vojni se ni v Cleve-
landu toliko razpravljalo o de-
mokraciji kakor danes. 

Kaj je bolj demokratično: 
glasovanje po zastopnikih, ali 
po številu delnic, ki jih repre-
zentirajo? "Desni blok" je 
mnenja, da je demokratično, 
če ima zastopnik vsakega dru-
štva en glaa, neglede, ali la-
?tuje društvo za sto, ali za pet-
najst tisoč dolarjev delnic. 
"Levi blok" zatrjuje, da je pra-
vična lazdelitev glasov samo 
po številu delnic, ki jih lastuje 
društvo ali posameznik. Ena 
delnica, en glas. Sto 

ti ne polom, ne razpad. Alar-
miranje v "E." in "A. D." je 
zelo pretirano in tudi nepotreb-
no. Najbolj neumestno pa je 
iskati vzroke za boje tam, kjer 
jih ni. Metropola naj si pri-
zna, da se znajo rojaki tudi v 
nji lasati med seboj, in da to ni 
navsezadnje nič čudnega. Glav-
no je, da ima to lasanje kak 
smisel in pomen, in da se ne 
gre za oslovo senco. — X. 

Izlet članstva develandske Piknik društva "Delavec" 

federacije v Kuclid 

gospodarilo po socialističnih in-

trigantik? 
"Ali naj poslušamo glas na-

šega naroda v Clevelandu ali 
pa terorističnega boga v Chi-
cagu? 

"Rojaki, Slovenci na noge in 
obračunajte pri svojih društvih 
x ljudmi, ki so vas izdali in se 
prodali gospodi v Chicagi! . . ." 

V isti številki pod naslovom 
"Ce verjamete ,al' pa ne 
je tudi sledeče: 

"Na stene avditorija (Slov. 
nar. doma.—Op. pisca.) naj se 
zapiše z velikimi Črkami: ne-
zaupnica, poslana iz Chicage, 
na svtilo dana po socijalistu 
'Siškovcu' in podpirana po cle-
velandskih patrijotih . . ." 

Taka demagogija vpliva u-
godno na še večje vzrujavanje 
duhov v metropoli . Ko je 
prišlo na dnevni red vprašanje 
volitev novega direktorija, je 

kdo in ka-
ko ter zakaj naj okupira na-
rodno svetišče na St. Clairju 
ter druge slovenske templje. 
"Levi blok" pa se je zbal ali 
kar že, in je protestiral. Naj 
bi bil pustil, kot se za dobre 
Clevelandčane spodobi, da bi 
bil tisto pismo prečital, razga-
lil "Cikago" in njenega "tero-
rističnega boga" do nagega, in 
"levi blok" naj bi potem spo-
korno prosil za odvezo ter si 
samovoljno naložil pokoro. 

Sest večerov je trajal izred-
ni občni zbor delničarjev SND. 
Vse seje so bile burne. In 
vzrok, kajpada, so "čikaške 
intrige"! Res je, da so bile ta-
ke radi domačih vzrokov, in 
to vedo prav dobro tudi tisti, 
ki hočejo to resnico prikriti s 
strelicami v Chicago. Slo se je 
radi nepravilnosti v zborova-
nju na prejšnjem občnem zbo-
ru, in zahtevalo se je resigna-

morala biti v že tako veliko na- «Uo direktorija ter volitve za 
petost vržena "čikaška bomba", novega. Očitalo se mu je slabo 

Dva piknika 
Chicago, III. — Prihodnjo 

nedeljo bosta na severni strani 
kar dva piknika, eden sociali-
stične stranke, katerega obi-
skujejo Slovenci—sodrugi in 
somišljeniki—Y velikem_ števi-
lu, drugi društva "Slovenski 
Dom" št. 86 SNPJ. v Norwood 
Parku. "Konkurenca" in ško-
da na obeh straneh. 2ai, da se 
je to pripetilo. 

. Društvo Slovenski Dom še ni 
delnic, j vedelo za datum soc. piknika1 

sto glasov. To slednje tolma- 'v Riverview, ko je pred več j 
čenje je tudi v popolnem so-'meseci najelo za ta dan vrt za 
glasju s korporacijskimi • po-|svoj piknik. Marsikdo bi se 
stavami. Ce ni opozicije, če rad udeležil obeh, kajti znano 
ni "blokov", če je narod složen, 'je, da mnogi člani tega društva 
tedaj zastopniki svojevoljno prihajajo na soc. piknike v Ri-
glasujejo po pravilu, ena oseba, |verview, medtem ko se mnogi 
en glas. Ko hitro pa se začne klubovi člani in somišljeniki u-

Cleveland, O. — Izlet ali 
piknik članstva clevelandske 
federacije SNPJ. se vrši 8. ju-
nija na prostoru Jugoslovan-
skega delavakega doma v Eu-
clidu na Rehar Ave. 

Ta piknik priredi federacija 
v prid fonda za nakup farme, 
o kateri društva SNPJ. v Cle-
velandu in okolici že dolgo vo-
dijo akcijo. Vsa stvar se je 
končno reorganizirala in bo v 
kratkem predložena društvom 
v razpravo in za morebitne 
spremembe. Tako zemljišče 
bi bilo namenom federacije ze-
lo potrebno. Pred no se akcija 
uresniči, moramo dobiti finan-
ce. 

Občinstvo v tem okrožju je 
vabljeno, da se udeleži piknika 
SNPJ. v čimvečjem številu. — 

X. 

lov za oblast, v tem slučaju za 
kontrolo, ko hitro začne kak-
šna skupina zasledovati "poli-
tiko'' v svojem interesu, tedaj 
je v korporacijah glasovanje 
po delnicah neizbežno. Nobe-
no tarnanje in apeliranje na 
narodni čut nič ne pomaga. Ako 
bi na prošli konferenci večina 
zastopnikov kontrolirala tudi 
večino delnic, medtem ko bi 
bila opozicija v večini po šte-
vilu oseb, pa bi ravno tako na-
vdušeno zatrjevala, da je gla-
sovanje po delnicah pravično 
in demokratično, kot zdaj za-
trjuje nasprotno. 

V Dciroitu so bili pri tamoš-
njem Itadničkem domu pred 
leti tako demokratični, da se še 
inkorporirali niso, nego so si 
ljudje drug drugemu zaupali— 
vsak član en glas, pa se je pri-
merilo, da je ta dom, ki so ga 
gradili slovenski, hrvatski in 
srbski socialisti ter somišljeniki 
z velikimi žrtvami, postal last 

Chicago je po zaslugi Caponey- gospodarstvo itd. Prejšnji ni onih, ki niso zanj storili veči-
. . U « 1 > J - i J « i _ . . . . ; » \T . . « A J n i u /vir a L 

j a znano mesto bomb, pa se je 
ta šport zanesel tudi na kon-
ferenco. V "Enakopravnosti" 
z dne 29. maja je v poročilu o 
konferenci tudi sledeči stavek : 

". . . Med največjo konfuzijo 
se nadaljuje z nominacijami 
direktorjev. Sliši se krik: "Kar 
listo naj se cita." — Sa j so jih 
že v Chicagu izvolili." 

V "Enakopravnosti" z dne 
31. maja je dopis, ki igra na 
strune enake demagogije. En 
stavek pravi: 

"Kdo je zidal Slovenski na-
rodni dom ? . . . Ali ga je posta-
vila zapoved iz Chicage, ali so 
ga postavili socialisti . . .? Po-
stavili smo ga vsi, in nas mora 
ostati." 

In naprej v istem dopisu apel 
na članstvo, naj gre v borbo 
proti Cikagu in internacional-
cem in bogzna proti komu še 
na seje društev. 

"Idite na seje onih podpor-
nih društev, ki so glasovala 
proti vam . . . Glasujte in one-
mogočite vse samopostavljene 

hotel odstopiti, dasi je večina 
delnic to zahtevala. Končno je 
bil izvoljen nov direktorij, in 
stari izjavlja, da se ne umakne. 

Konferenci je predsedoval 
Frank Somrak. Franiku ne mo-
re niti dr. Malley, niti kdo dru-
gi očitati, da je zaveznik kake 
"rdeče garde", ali da mu je 
Cikago priraščena k srcu. Pa so 
vendar rekli, da slabo predse-
duje in v velikem kriku pred-
lagali, da se mu izreče neza-
upnico. Zahtevali so jo tisti, ki 
so smatrali, da vodi sejo v pri-
log "levega bloka". Delnice so 
bile v večini proti taki nezaup-
nici, predlog je bil v vrišču u-
maknjen in šlo se je dalje v— 
večer. 

Na obeh straneh so ljudje, ki 
so za dom veliko delali. Na 
obeh so ljudje, ki so aktivni. 
Na obeh so ljudje z napakami, 
in noben blok ne more v tem 
slučaju reči, da je njegovo 
stališče, njegova taktika, nje-
govo stremljenje absolutno in 
do pike pravilno, nasprotnik pa 
stoodstotno v napačnem. 

PIKNIK CLEVELANDSKE 
FEDERACIJE S. N. P. J. 

v prid fonda za nakup farme 

V NEDELJO S. JUNIJA 

v Jugoslovanskem delavskem domu, 

Rehar Ave., 

EUCLID 

Fina postrežba 

Dofcra zabava. 

Pridite vsi. 

noma ničesar. V ugodnih okol-
ščinah so prišli v organizacijo, 
preglasovali prve in ponovila 
se je povest o lisici in ježu. 
i r Ne bi bilo napačno, če bi 
imel vsakdo v delniških korpo-
racijah le en glas, kajti potem' 
bi Rockefeiler, Morgan, 
Schwab itd. izgubili kon-
trolo v svojih podjetjih in de-
lavci bi jih bržkone kmalu 
'prostovoljno" socializirali. Par 
sto ali tisoč bi jih kupilo del-
nice, pa bi preglasovali "veči-
no" (delnic).' 

Nedvomno se zasluge za dom 
ne merijo samo po številu del-
nic, ki jih ima ta ali ona orga-
nizacija. Kulturna društva so 
storila mnogo, in to naselbina 
upošteva. Podporna društva 
so pa bila najjačji vir dohod-
kov, da se je dom moglo zgra-
diti, in sedaj jim ni zameriti, 
če zahtevajo, da imajo na del-
niških zborih pravico do pro-
porcionalnega zastopstva (po 
delnicah), kar je v takem si-
stemu, ko štejejo delnice mno-
go več kot pa volilci brez njih, 
razumljiva zahteva. 

Recimo, da bi imela "Ame-
riška Domovina" v dompvi kor-
poraciji tisoč delnic, "Enako-
pravhost" eno, "Naprej" eno, 
klub št. 27 eno, in Louis F. Tru-
ger eno. Na podlagi tolmače-
nja "desnega bloka" je demo-
kratično ,da ima vsak zastop-
nik en glas. In tako vidimo, 
da bi "Ameriška Domovina" s 
svojim denarjem zgradila dom, 
ali na sejah bi bila preglasova-
na od onih, ki bi vložili v dom 
v primeri z njo le dobro kap-
ljo. Mislite, da se bi to zdelo 
Mr. Pircu demokratično? Ne, 
in zahteval bi glasovanje — po 
delnicah. "Enakopravnost" bi 
v nasprotnem slučaju storila 
isto. 

Ce tabor ni enoten, se mora 
manjšina ali boriti, da postane 
veČina, ali pa se podati večini. 
To pravilo velja tudi za Dom 
na St. Clairju, kateremu ne pre-

deležujejo priredb druš. Slov. 
Dom. 

Kdor bi rad bil na obeh pik-
nikih, lahko posluša popoldne 
govore v Riverview, potem pa 
pride na naš piknik, kar ga bo 
vzelo dobre pol ure vožnje 
(kako priti na naš pikniški pro-
stor, je bilo pojasnjeno v prej-
šnji številki). 

Plesalcem bo igral Integrity 
Red Peppers orkester — saj ga 
poznate. Na sporedu bomo 
imeli tekme, zmagovalci dobe 
nagrade, otroci darila, imeli 
bomo dobra okrepčila — prist-
na domača roba — kakršne ne 
dobite na vsakem pikniku, in 
vse to za vstopnino 50c. 

Ce je vam za zabavo v nara-
vi in za veselo družbo, pridete 
v nedeljo 8. junija na piknik 
Slovenskega doma. 

Clan drus. št. 86 in kluba 
it. 1. * _ _ _ _ _ 

V nedeljo 8. junija bo v 

Chicagu socialističen . 

piknik 
Chicago, HI. — Koliko ve-

ste o novi ordinanci, ki so jo 
sestavili transportacijaki mag-
natje v Chicagu v korist družb, 
ki lastujejo ulične in nadulične 
železnice? Cemu "jo je mest-
ni odbor odobril, župan podpi-
sal, in čemu so se kompanije 
zavzele oglašati to pogodbo, o 
kateri bo imelo ljudstvo v Chi-
cagu odločiti na referendumu 1. 
julija? Pojasnjeno vam bo na 
pikniku v nedeljo 8. junija 
parku Riverview na No. We-
stern Ave. med Roscoe in Bel-
mont Ave., ki ga priredi sociali-
stična stranka čikaškega okrož-
ja. 

O izgledih socialistične stran-
ke, o položaju in tekočih do-
godkih bo govoril bivši sodnik 
Jacob Panken iz New Yorka, 
ki je eden izmed najbolj pri-
ljubljenih socialističnih vodite-
ljev. Govoril bo tudi Clarence 
Senior in več drugih. 

V tem parku J e za zabavo 
obilno preskrbljeno. Plesalci 
imajo na pikniškem vrtu na 
razpolago kraaen paviljon, v 
katerem bo sviral prvovrsten u-
nijski orkester. Vstopnina na 
pikniški vrt in v park vobče je 
samo 30c. Kupite vstopnice od 
članov kluba št. 1, ali pa pri-
dite ponje v urad Proletarca. 
Od vsake vstopnice, ki jo pro-
damo, ima klub 20c, in ta pre-
bitek klub vsako leto prispeva 
v podporo Proletarcu. Lahko 
tudi telefonirate v urad po 
vstopnice, in mi jih vam pošlje-
mo po pošti. Člani, ki so svoje 
že razprodali, naj sodelujejo za 
uspeh tega piknika naprej ter si 
nabavijo nove vstopnice pri taj-
niku Bemiku ali v uradu Pro-
letarca. Slovensko delavstvo je 
vljudno vabljeno, da pride v 
nedeljo 8. junija na socialistič-
ni piknik v Riverview v čimveč-
jem Številu.—P. O. 

Trideset tisoč podpisov 
Bridgeport, O. — Socialistič-

na stranka v državi Ohio je no-
minirala kandidate v vse važne 
urade. Ce hočemo, da bomo 
imeli na glasovnici socialistično 
rubriko, moramo dobiti 30,000 
podpisov. Trideset tisoč ni 
malo. Treba je nagovarjati 
vsaj še enkrat toliko ljudi, da 
podpišejo naše peticije, predno 
bomo lahko sigurni, da jih do-
bimo zadostno število. 

Za ta okraj je prejel peticijo 
podpisani; razposlane so čla-
nom in somišljenikom. Ako ho-
čemo uspešno kampanjo, mora-
mo dobiti zadostno število pod-
pisov. Sodelujte VSI, in kam-
anja bo res pomenila preporod 

socialistične stranke v Ohiju. 

Tisti, kateri ste dobili petici-
je v tem okrožju, napolnite jih 
s podpisi, potem mi jih vrnite, 
da jih dam notarsko potrditi in 
pošljem na pristojno mesto. 

Joseph Snoy. 

' št. 8 SNPJ. 
So. Chicago, III. —Občinstvu 

v Chicagu in okolici naznanja- ' 
mo, da priredi druš. "Delavec" ! 
št. 8 SNPJ. piknik v nedeljo 27. 
julija v East Side Forest Pre-1 
serve, na 114 Ave. "D" . Dru-' 
št va v tem okrožju prosimo, da 
naj ne prirejajo veselic ta dan, 
nego se odzovejo našemu vabi-
lu na piknik. Naše društvo je 
pripravljeno kooperirati z vse-
mi slovenskimi društvi v So. 
Chicagu in okolici. 

Na pikniku bomo servirali na 
ražnju pečeno jagnjetino, po-
skrbljeno bo tudi, da ne bo 
nihče trpel žeje, in pa seveda 
za obilo zabave. 

Martin Vuksinic. 

je odbor izdelal načrt v naj-
večjem obsegu. Vstopnina je 
samo 50c, ki pa jo plačajo edi-
no odrasli. Otroci so vstopnine 
prosti, ob obenem pa dobe pri 
vhodu še za 25c tiketov, s ka-
terimi si lahko kupijo sladoled 
ali kaj drugega na pikniškem 
prostoru. Razen teh so določe-
ne tudi druge nagrade, kot je 
bilo že poročano v prošli šte-
vilki. 

Igral bo Integrity Red Pe-
pers orkester. Kažipot na pik-
niški prostor je bil priobČen v 
prejšnji številki. Vabljeni ste 
vsi, k) hočete družbo in mnogo 
zabave, da pridete v nedeljo 8. 
junija na piknik društva Slo-
ve. isKi Di>m št. 86 SNPJ. 

Nordsajčan. 

'"Slovenski dom" ima pik-

nik 8. junija 
Chicago, 111. — V nedeljo 8. 

junija priredi piknik znano 
društvo Slovenski Dom št. 86 
SNPJ., ki se bo vršil na Noma-
kovem vrtu v Norwood Parku, 
111. To bo piknik, za katerega 

$ * * * * * * * * * * * * # * « * * * * * * * * « -

"New Leader" 
angleiki socialistični tednik. 

Izhaja v New Yorku. Naročni-

na $2 as leto, $1 na pol lata. 
Najboljše urejevan angleški so-

cialistični list v Ameriki. Mno-

go slovenskih delavcev ga čita. 

Naročite si ga tudi vi. Naročni-
no sanj sprejema "Proletarec". 
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Zadružna banka 
Ljubljana, Jugoslavija, 

V LASTNI HIŠI, MIKLOŠIČEVA CESTA 13, BLIZU GLAVNEGA 
KOLODVORA. SE PRIPOROČA ROJAKOM V AMERIKI 

ZA VSE GOSPODARSKE POSLE, ZLASTIt 

1.) i p r t j tmt d* nar sa hranilna vloga ali sa t »k oči račun proti 
najboljšemu obrestovanju. 

2.) posreduje najconajio dostavo danarnih poliljk is Amerika 
v domovino in obratno. 

3.) posreduj« v vseh gospodarskih zadevah hitro in po coni. 

Denar, ki se namerava poslati v staro domovino, naj se naJcaie 
na račun Zadružne banke na Amalgamated Bank of New York, 11-16 
Union Square, New York, N. Y., istočasno naj se Zadružno banko o 
tem obvesti in naroči izplačilo. Nal upravni zastopnik za Ameriko 
je Joseph Menton, 15824 Normandy Ave , Detroit Mich. Obračajte 
•e nanj. 

Obračajte se v vseh bančnih poslih za stari kraj na 

Zadružno banko v Ljubljani. 

• • H • • • M B M M M M M B M M M M 

MILWAUKEE 
p O S L U Ž I T E se priliko, ki jo ¡ma-

• te za potovanje v Milwaukee in 
•obratno, v eno kraj skozi lepo po-
krajino z busi Metropolitan Motor, 
in povratno z vlaki North Shore 
Line. Ta kombinacijski tiket v oba 
kraja je dolber za katerikoli dan v 
tednu za vse vlake in buse omenje-
nih družb. 
VSAKO URO V MILWAUKEE 
Metropolitan Motor Coaches vozijo 
iz Chioaga 20 minut po vsaki uri od 
6:20 zjutraj do 6:20 zvečer. Razen 
teh eden ob 8:20 zvečer (centralni 
standard čas). Vračajo ae po istem 
redu. Postaja teh busov v Chicagu 
je Union Bus Terminal (Wabash 
Ave. m Roosevelt Rd.), in ustavljajo 
nadalje na 164 No. State St., pri 
Sherman hotelu, Uptown hotelu 
(Leland in Broadway) in na 

Howard St. "L" postaji. 
Brsovlaki North Stiors progo voaijo s po-

stajo Adams in W ah ask v Chicagu vsako 

«rte. Ustavljajo so tudi na " L " postajali 

Madison in Wabash, Randolph in Wabash, 

Clark in Lake, Grand Ave., Belmont Ave., 

Wilson Avo. in How aril St. 

P o t u j t e v M a r i g o l d b u s l h 

METROPOLITAN 
Motor Coach System 

vključlvii Western Motor Coach Company 
Tel. Traffic depaHmoata Randolph tSOO 

Samo z busom 
v oba kraja v 
M I L W A U K E E 
Tikati dobri samo ns 
busih od pondeljka do 
potka vključeno. Za po-

• m vratek veljaven ne več 
kot en dan po datumu nabave tikata. $3 
obratni tiket M dpbor ob sobotah, ne-
deljah in prasnikih. Regularna cena v ono 
•tran vožnjo jo 92.50. ^ 

E| v eno stran T 
LAKE GENEVA 

• Busi vooijo s Union But 
Terminala dnevno ob 
6:59 s jutra j, centralni 
Hansard čas, in potem 

vsake dve uro do St65 s večer. Osem busov 
so povrača Snovno. Vožnja v oba kraja 
$3.50. H 50 

v eno stran v 
ANTIOCH— 
Chain O*Lakes 

Busi sopttJčaje Union 
J Bus Terminal dnevne 

ob 0:2O s jutra j, centralni standard čas, in 
potom vsaki dve uri de StSO »rsčer. Osem 
busov so povroča dnevno. 

Za nsdaljne informacijo so obrnite na 
OUTING and RECREATION BUREAU. 
71 Woe« Adams St.—Tel. Randolph » S M 

HRANITE DENAR pri vsaki milji s tem, dn 
se poslužujete vežnjih tikote* v knjigi, ka-
terih dobite v vrednosti $10 sa $• , ali v 
vrednosti $5 sa M . — , dobri kadarkoli v 
vso krajo Moti opolitai 



PROLETAREC 
List i« inttraM delavskega ljudstva. 

Izhaja vsak četrtek, 
ladaja Jugoelovanska Delavska Tiskovna Druiba, 

Chicago, l i t 

Glasilo Jugoslovanska Socialistična Zvasa 

NAROČNINA sa Zedinjene driave in Kanado sa celo 
leto $3.00; sa pol leta $1.76; sa četrt leta $1.00. — 

Inozemstvo: ta celo leto $3.50; xa pol leta $2.00. 

Vsi rokopisi in oglasi morajo biti v našem uradu naj-
pozneje do pondeljka popoldne sa prioMitev 

v fttevilki tekol« K* tedna. _ = 
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ŽENA V JAVNEM ŽIV-
LJENJU 

(Po članku sod ru ž ice Filipe Snowden.) 

Italijanski fašistični vodja Benito Mussoli-
ni je dovolil nedavno priobčiti v nekem an-
gleškem listu razgovor o svojem stališču z 
ozirom na udejstvovanje žene v javnem živ-
ljenju. 

V tem razgovoru izjavlja Mussolini med 
drugim, da žene nimajo lastne volje, da so 
preveč zaupljive in lahkoverne, da so senti-
mentalne in romantične, da se žele le zaba-
vati, da niso v umetnosti napravile niti ene-
ga važnejšega dela niti v zakonodaji in me-
dicini, da on še ni nikdar spoznal kake prak-
tične žene, da bodo prešli še celi veki, pred-
no bodo žene zadostno razumele politično 
igro, da niso izkušene niti v politiki niti v ad-
ministraciji, da svoje mišljenje med časom 
glasovanja v parlamentu dvajsetkrat me-
njajo ,da so pozabile — kakor hitro so do-
bile pravico glasovanja — na dolžnost roditi 
in na skrb za domačo hišo, da so njih posli 
izven hiše vzrok, da zapuščajo rodbino; da 
so žene v obče bolj inferióme kot moški, da 
se imajo mnogi veliki možje — carji, kralji 
in državniki — zahvaliti za svojo propast 
ženam ter da sploh še noben človek ni do-
segel veličine vsled tega, ker bi mu pomaga-
la k temu žena in da naj iz vseh teh razlo-
gov ostane žena doma, da naj čuva deco in 
da naj daje nežne duševne vzpodbude mo-
žem. Izjavil je tudi, da soglaša z Napoleo-
nom, ki je rekel ženi: "Poročil sem Te zato, 
da mi rodiš, ne pa, da Te poslušam in ubo-
gam." 

Na ta razgovor je odgovorila soproga an-
gleškega delavskega finančnega ministra, 
sodružica Snowden. Sodružica Snowden ni 
le žena svojega moža, nego tudi znana agita-
torica in odlična funkcijonarka angleške de-
lavske stranke. Ona pravi: 

"Nazori g. Mussolinija o ženah so le od-
mev že çlavno pozabljenih zablod. Kako ne-
vešči in zastareli so njegovi napadi na žene v 
primeri z onimi, ki »o jih uporabljali pri nas 
v Angliji v dobi borbe za emancipacijo (osa-
mosvojitev) žene! Ne navaja niti enega ar-
gumenta, ki bi ga praktične izkušnje pri nas 
ne pobile. Naši antifeministi, ki so uporab-
ljali besede ,katerih se poslužuje danes Mus-
solini, se nadejajo le, da so njihove neumno-
sti že pozabljene. Mussolini nima niti kva-
lifikacije niti skušenj, da bi mogel pisati o že-
nah v politiki. Dasi je govoril o intelektualni 
8uperiorno6ti (prevladovanju) mož, vendar 
kaže ravno njegova diktatura, da je njegovo 
pravo mnenje o politični sposobnosti mož ena-
ko izraženemu mnenju o politično nesposob-
nosti žene. Ako bi imel on izvirna poročila 
o tem, kar so napravile n. pr. britanske žene, 
bi se ne hotel kompromitirati, pišoč nemogo-
če stvari v angleški list. 

Prepričana sem, da ni ne enega člana naše 
poslanske zbornice ali kake druge ustanove, 
kjer sedijo in sodelujejo žene skupno z mož-
mi, ki ne bi priznal, da so ženski člani enako 
izkušeni v politiki in administraciji (upravi) 
kot vsak povprečen moški. Odkod ve to 
Mussolini, da ženski zakonodajalci dvajset-
krat menjajo med glasovanjem svoje mnenje 
o kakem zakonu? On o tem ne ve ničesar. 
To je le nevešče predpostavljanje, ki izvira 
iz predsodka. 

Najbolj čudna je brezdvomno njegova tr-
ditev ,da žene nimajo lastne volje. Vprašam : 
koliko poročenih mož bi podpisalo to trditev? 
2ene so navadno obtoževali za popolnoma 
nasprotno lastnost . . . V naslednjem odstav-
ku se pojavlja Že povsem kontradiktorna 
(nasprotujoča) trditev: "Mnogi veliki mož-
je, carji, kralji, in državniki so dolžni zahva-
lo za svojo propast ženi, ki je porušila vse, 
kar so gradili oni leta z voljo močnejšo od 
Ženske volje." Kaka logika je to? Vprašu-
jem tudi, koliko mož, ki «o imeli uspehe v živ-
ljenju, se strinja s trditvijo g. Mussolinija, da 
ni še niti en mož dosegel veličine zato, ker 
ga je žena • svojo neubranljivo silo vlekla 
navzgor. Mnogoštevilni in odlični možje so 
dokazali povsem nasprotna dvjst \ a 

SUBSCRIPTION RATES: 
United States and Canada, One Year $3.00; Six Months 
$1.75; Huree Months $1.00.—Foreign Countries, One 

Year $8.50; Six Months $2.00. ^ 

Address. 
P R O L E T A R E C 

3639 W. 26th St., Chicago, 111. 

Telephone: Rockwell 2864. 

G. Mussolini hoče obdržati in ohraniti že-
no "na njenem mestu". Pravi, da "je njeno 
mesto, da ostane doma, da čuva deco svojo 
inda daje nežne duhovne vzpodbude možem, 
ki jim je to potrebno." Pa, ali je res možem 
potrebna duševna vzpodbuda onega spola, za 
katerega trdi g. Mussolini, da je nele pre-
zaupen ,ampak tudi lahkoveren ter je pre-
srčen, ako se mu reče le neiskreno: "Ljubim 
te"? G. Mussolini misli, da se da ženo za-
preti v hišo kot v temnico, da se pokorava že-
ljam svojega moža in da mu služi kot sužnja. 
Ta načela so branila ženi cele veke ves inte-
lektualni razvoj. 

G. Mussolini se posmehuje ženam, ker niso 
napravile še nobenega dela v umetnosti, za-
konodaji in medicini. To ni res. Zgodovina 
je polna imen žena, ki so potrdile svoje mesto 
v umetnosti in znanosti kljub ogromnemu ne-
sorazmerju števila izobraženih mož in izo-
braženih žena. "Ako je malo imen, temu 
predvsem ni vzrok, ker bi žene od rojstva 
sem ne imele talenta, marveč ker je njihove-
mu prirojenemu talentu tako redko dana pri-
lika ,da se razvije. Strašno je braniti ženi, 
da se bavi s posli, za katere ima sposobno-
sti in strašno je trditi, da morata varstvo otrok 
in skrb za dom odvzeti ženi vsako zanimanje 
za druge stvari. Dom in deca bosta vedno 
prvi posel vsake žene, ali ona bo opravljala 
te dolžnosti še boljše, ko bo njen horizont 
(obzorje) širši in njen um bolj razvit. Ka-
dar pomislim na one divne žene iz moje do-
movine, katerih domovi se svetijo ,od Čistosti 
in niso nič slabše zato, ker včasih slečejo 
predpasnik, da ga zamenjajo z najboljšo o-
bleko, ko gredo na politični meeting ali gla-
sujejo za mojega moža ali njegovega nasprot-
nika, sem zaprepadena nad neznanjem člo-
veka, ki še "ni nikdar spoznal praktične že-
ne" in ki je vse žene stresel v en lonec, rekoč 
za nje, da so "sentimentalne in romantične", 
da se "rade zabavajo" in da so "možem in-
ferióme". 

Z ničemur se ne more dokazati trditve g. 
Mussolinija, "da je žena, ki je dobila držav-
ljanske pravice, pozabila na svojo glavno 
dolžnost, da rodi otroke in skrbi za dom." G. 
Mussolini v resnici citira (navaja) padanje 
rojstev kot posledico politične osvoboditve 
žene. Ako je to resnica, da padajo porodi v 
onih državah, kjer so žene emancipirane, to 
še ne pomeni, da se brigajo manj za dom i 
hišo, nego baš nasprotno. Mnoge žene, do-
bre gospodinje in .dobre rodoljubkinje, dela-
jo v mnogih državah na to ,da se sprejmejo 
odredbe glede omejitve porodov, kjer bi šte-
vilna deca pomenila bedo, ker verujejo, da 
bo i državi i domu boljše, ako ima zdravo in 
srečno prebivalstvo, dasi je to tudi malošte-
vilno. 

Italijanski premier hoče, da bi bila vsaka 
žena poročena. Samo kako naj se to uresni-
či? V Veliki Britaniji je n. pr. dva milijona 
žena več kot moških! Morda pa misli on, 
da se uvede poligamija (mnogoženstvo), da 
bodo vse te žene imele lahko dom in deco?! 
Ali morda misli, da bi se neporočene hčerke 
pridržalo doma na državne stroške pri njih 
starših, da bi ostale le pri domačem ognjišču 
in bi se ne mešale v posle, ki niso za ženo? 
Nihče, ki pozna javne delavke, ne bo mogel 
verjeti trditvi g. Mussolinija, da so njih posli 
izven doma vzrok, da zapuščajo svojo rodbi-
no. Nasprotno, ravno ljubezen napram domu 
in deci jih sili, da se tako interesirajo za po-
litične in državljanske zadeve, ki se tičejo 
doma, dece, vzgoje in narodnega zdravja. 

Je še prezgodaj, da bi se moglo ceniti vse 
posledice ženske osvoboditve. Gotovo je pa 
že, da se niso uresničile črne slutnje o izgubi 
ženskih lastnosti, o begu od zakona in nje-
govih obveznosti in o blazni navalitvi žena 
na politične poklice. Veliko število žena je 
resno vzelo svoje nove odgovornosti in pra-
vice. Pokazale so zdravo politično razsod-
nost. Resnica je, da je mnogo žena še ved-
no indiferentnih za politično akcijo. Ampak, 
ali ni tudi mnogo moških, ki se za to ne inte-
resirajo, dasi so politično že davno svobodni? 
Doba ,ko so mogle biti žene zaprte med šti-
rimi stenami, je minula in dobro je ne le za 
ženo, nego tudi za deco in cel narod, da bo-
do živele žene s polnim življenjem in da bo» 
do mogle razvijati svoje intelektualne in spi-
ritualne (duševne) sposobnosti v isti meri, 
kakor to store lahko moški. 

Med moškim in ̂ n o so priročne razlike, 
ki jih ne more izpremeniti noben zakon, ali 
žena mora biti svobodna z vsemi svojimi pri-
rodnimi atributi (dodatki, lastnostmi), da bi 
popolnoma razvila svoje sposobnosti. 

"Prešli bodo še veki in veki, predno bo že-
na zadostno razumela politično igro", pravi 
g. Mussolini. 

To znači koncem koncev, da ni bistvenej-
ših razlik, nego da je le vprašanje časa, in 
ta čas ne bo tako dolg, kakor se to zdi njemu. 

Samo, da žene ne smatrajo politike za "politič-
no igro" in največjo uslugo j i bodo napravile, 
ako jo bodo očistile od ljudi, ki se s politiko 
igrajo in pokažejo ljudem, da so interesi dr-
žave in njenega prebivalstva važnejši kot pa 
bedni manevri političnih strank. 

Prevedla Verusovičeva. 

INDUSTRIALIZACIJA 

JUGA o o 

Medtem, ko so mnoga velika Industrialna 
mesta v vzhodnih državah v prošlem deset-
letju napredovala na prebivalstvu,-nekatera 
celo nazadovala, izkazuje letošnje ljudsko 
Štetje veliko porast prebivalstva industrialnih 
mest v južnih državah. Ena so narasla do 
dve sto in več odstotkov. 

Resnična Indija 
Indija je danes centralni problem j mu, O fanus-kultu (ku l tu mo-

angleftke in celo svetovne politiki.j škega uda ) ter o pogosto ne-
Kadtega je v8iekakorjinter«antnoi m o r a l n i h o b r e d j h y 8 V e t i M i h . 

Niti eno zamorsko pleme v A-
friki, niti Indijanci nimajo ta-
kega malikovanja idolov, niti 
praznoverstva kakor premore 
to Indija. 

brati vtise ,ki jih ie dobil pri obi-
sku Indije dr. A. Nobel. Mi priob-
Čujemo nekaj glavnih odlomkov v 
prevodu naiega ljubljanskega do-
pisnika. Dr. Nobel trdi, da je pro-
učeval Indijo x nepristranskim o-
Česom nezainteresiranega tujca. 

Vere, plemena, jeziki. 

Po svoii Drostranosti ie Indi-
ja desetkrat večia od Nemčiie 
in bi io orei lahko nazivali ce-
lino kakor pa deželo. A tudi 
njenih 820 milijonov prebival-
cev ne tvor i nobenega naro-
da, nobene narodnosti. Razli-
kujejo se po jeziku, veri, ple-
menu, kulturni stopnji. Samo 
68% je Hindov, 22% je mu-
slimanov, 3% budistov, 3% 
paganov, 1.5% kristjanov, o-

Siromaštvo Indije. 

Skrajno siromaštvo povpreč-
nega Indijca ni posledica pre-
goste naseljenosti, kakor misli-
jo to evropski "geopolitiki". 
Pač pa je posledica napačne or-
ganizacije, «nazadnjaškega po-
ljedelstva (to nazadnjaštvo je 
marsikdaj posledica vere), ne-
srečne socialne strukture pre-
bivalstva, suženjstvo indijske 

žene, nezanesljivosti indijske-

stali so parti, siki, mojzijevei ** trgovca — torej posledica 
itd. Govorijo v jezikih, ki se 
med seboj razlikujejo: okrog 
100 milijonov, ki govorijo za-
padno indijsko, 50 milijonov 
bengalsko, 23 milijonov terugo 
itd. Razdeljeni so na celo vr-
sto jezikov »katerih najmanjši 
niso nikaki dialekti, marveč po-
vsem resni jeziki. 

Plemensko grupiranje pre-
bivalstva Še ni ugotovljeno. O-
čividno pa je, da Indijci niso 
enotno pleme, marveč so se-
stavljeni iz mnogih plemen in 
mešanic. Gotovo je, da so bili 
Dravidi (okrog 60 miljonov) 
v Indiji pred drugimi. Goto-
vo je tudi, da so bila pred A-
rijci tudi druga plemena že v 
Indiji in njihove ostanke najdeš 
lahko še danes. Tako je Indi-
ja tudi plemensko tako razcep-
ljena kakor v verskem pogledu, vendar angleški uvoz bombaža 

iz Amerike večji od uvoza iz 

vzrokov, ki so v samem indij-
skem človeku. In te vzroke 
je treba odstraniti, da bi Indija 
prišla do blagostanja. 

Indija je država, ki ima ži-
vine več kakor katerakoli dr-
žava na svetu. A od te živine 
nima Indija nobene koristi, 
marveč j i je uprav gospodar-
sko breme. Uradno je dokaza-
no in izračunano, da stane vsa-
ko indijsko govedo letno 30 
mazikov. Kakovost živine je 
silno slaba, za poljska dela ne-
uporabna, mleko je za nič. Za-
kaj potem toliko živine? Ker 
je govedo sveta žival in se je 
ne sme ubijati. A tudi polje-
delski produkti, kakor bom-, 
baž, sladkor in žito so slabe 
kakovosti. Dasi prihaja Indija 
med jiržavami, ki proizvaja 
bombaž na drugo mesto, je 

Na tej sliki je prva skupina Amerikank, ki so 
dospele nedavno v Francijo, da obiščejo grobove svo-
jih sinov na zapadni fronti. Bile so zelo ljubeznjivo 
sprejete, ob enem pa ima ta njihov poset služiti mili-
taristični propagandi v Ameriki. Stroške jim plača 
zvezna vlada. 

SIJAJNA MANIFESTACIJA V 
DETROITU ~ 

Nikjer drugod na zemlji v 
nobeni državi ni kulturni nivo 
tako različen kakor tu. Naj-
primitivnejši ljudje žive poleg 
nosilcev najstarejših kultur, 
animisti poleg visoko izobraže-
nih bramanov. 

V čem je enotnost Indije? 
Ali ni torej neosnovano, sma-

trati Indijo za eno državo in 
jeno prebivalstvo za en narod ? 
A z druge strani spet je nemo-
goče reči, da je Indija le en 
sam kup različnih narodov, ki 

(Nadaljevanje s 1. strani.) 

željo, da se ga začne izvajati 
v čimvečji meri. 

JSZ ter hrvatsko in srbako 
delavstvo. 

V tej važni točki sporeda 
sta poročala sodruga Mike La-
devich in George Maslach. Na 
zboru je bil tudi Milan Kirin, 
bratski delegat Jugoslavenske-
ga Prosvjetnog Saveza, ki je 
imel daljši govor, in odgovarjal 
na vprašanja. V razpravi so 

Indije. 2ito prinese tudi malo!sodelovali mnogi sodrugi. Zbor 
dobička. Poleg tega mnoge Je sprejel resolucijo, katera na-
živalice uničujejo polja, česar laga eksekutivi, da naj stori vse 

pa se Indijec ne brani, ker ne 
sme ubiti nobeno žival. 

v svoji moči za povečanje kon-
takta med JSZ in hrvatskim 
ter srbskim delavstvom, kar 

Tako je eden glavnih zla da n a j dovede do zgraditve močne 
je Indija siromašna, baš v tej hrvatsko-srbske sekcije, 
tradiciji, v kateri živijo Indij- _ 

c j Problem brezpravnih naselbin. 
Veliko je slovenskih nasel-

(Tako pravi dr. Nobel. A bin ,v katerih naše gibanje ni 
vsekakor bo držalo tudi dej-1 dovoljeno. Prepovedano je de-
stvo, da Anglija izrablja vse t e j i a v c e m pod kaznijo izgube 
razvade in navade in izkorišča! 8 i u i b e ¿¡tati liste, kakor je 

žive drug poleg drugega. Raz- Indijo kolikor more. In spričo Proletarec. Naselbine v Min-

deliti Indijo na pokrajine bi bi-
lo nemogoče, ker žive vse te ve-
re, vsa ta plemena in vsi ti na-
rodi pomešani in ni mogoče po-
staviti meje. Zato je v Indiji 
vendarle neka enotnost. Potem 
pa tudi to: pod vlado Alioka 
in nekaterih velikih mogulov je 
bila vsa Indija ena država. Ta 
občutek enotnosti je bil ojačen 
še posebno pod Angleži: zad-
jih 150 let so dali Angleži Indi-

ji enotno upravo, v zadnjih dvaj 
setih letih so jim vsilili tudi tuj, 
angleški jezik za sporazume-
vanje vseh indijskih narodov 
med seboj in angleščina je dan-
danes tudi uradni jezik indij-
skih kongresov. 

Mračne »tram indijskih ver. 
Evropska, posebno še nem-

ška literatura o Indiji je po-
vsem napačno orisala indijske 
religije. Govorijo le o Brami 
in bramanih, o Jogi, o Vedah 
in Upanašadi, to je o onem, kar 
so dali Kitajci Indiji, ne go-
vori pa ta literatura o veri, ki 
jo veruje preprost človek, na-
rod, množica: o češčenju ido-
lov v kultu Sive in Druge, o 
strašnem praznoverju, o fešitiz-

takih razmer 
lahko.) 

ji je to precej nesoti, v katerih kraljuje je-
Iklarski trust, so ene izmed onih, 
kjer na ustanovitev klubov J. 

Blaž Novak. Vodnvo zbora je 
bilo vseskozi vzorno. 

Nominacija meat. 

Za sedež prihodnjega zbora, 
ki bo čez dve leti, so bila no-
minirana Milwaukee, Cleve-
land in Canonsburg. Predla-
gaijih je bilo tudi mnogo dru-
gih; ta tri sta dobila večino in 
za enega izmed njih se bo ime-
lo članstvo odloČiti šest mese-
cev pred prihodnjim zborom. 

Zbor je bil zaključen tretji 
dan zborovanja v nedeljo 1. 
¿unija ob 6. zvečer. Po raznih 
nagovorih od strani delegatov 
ter štirih detroitskih članov je 
predsednik Lotrich zaključil 
zasedanje, ki so ga delegatje 
in delegatice končale s sociali-
stično himno. 

V naslednjih številkah bodo 
priobčena obsežna poročila o 
posameznih točkah sporeda in 
drugih zanimivostih z zborova-
n j a ter o priredbah detroitskih 
sodrugov. 

Komunistični bavbav 

Zmanjšana nakupna vred- « ¡ ^ ¿ ' ^ Z J T t U : 
razširili naš tisk in pomnožili nost dolarja 

Včasi si za dolar dobil mno-
go več nego danes. Kadar či-
tamo, da so se plače od leta 
1916 zvišale za toliko in toliko 
odstotkov, bi bilo na mestu na 

Nad pet milijonov delavcev 
je stalno brezposelnih. Med 
njimi so stotisoči gladni, mno-

., . I* Pa so na pragu obupa, sa-
število somišljenikov v njih, m; m o m o r i med njimi so vsakda-
o tem je poročal delegaciji n j a n0vica »obljubljena Hoover-
John Kobi iz Dulutha. Spreje-
ta je bila resolucija, ki daje 
eksekutivi in upravi lista smer-
nice za delo v naselbinah, kjer 
so naši delavci podložniki kom-

glasiti tudi to, da se je v enaki | p a n i j n e l e p r i d e l u > n e j ? 0 t u d i 

meri ali pa še bolj kakor so se i z v e n d e l a 

O socialistični stranki. 
Anton Garden je v obsežnem 

referatu podal sliko razmer z 

1914 1928 

povišale plače znižala nakup-
na vrednost dolarja. Kakor 
vidite s te slike, se je dobilo 
za sedem dolarjev leta 1928 to-

jeva prosperiteta je nekje uto-
nila in je ne morejo najti. Ker 
je vse nekam narobe, je nekje 
vzrok, pa so ga našli v — 
Moskvi. 

V Zedinjenih državah je vse 
vzorno, oziroma, le tu in tam 
kaj malega narobe, toda potem 
ti preobrača kozolce še ta ko-' 
munistična pošast, pa postane-

ozirom na delavsko politično jo stvari še bolj narobe. Kon-
akcijo, analiziral formo stranke gres verjame taki pravljici in je 
in aktivnosti med ameriškim zaključil, da je treba komuni-

în delavstvom za socialistično 
takozvano Labor party. 

A. Garden je istotako izde-
lal resolucijo premogarjev in 

liko, kakor leta 1914 za š t i r i l ^ o v i h unij. Bila je sprejeta 
* . in T n i A or% 1 i 

dolarje. Medtem ko se cene 
potrebščin tudi sedaj ne znižu-
jejo,, so padle plače od prošle 
jeseni skoro v vseh obratih, z 
izjemo nekaterih strok, od 5 
do 30 odstotkov. 

drža-
pre-

Razodetje upora 
Pesem "Razodetje upora", ki je izšla v Mile' Klopčičevi zbirki "Plamteči 

okovi" 1. 1824, je ena onih, radi katere je bil njen avtor v zaporu v Novi 
Kikindi. Več ste razvideli iz članka "Socialna lirika pred sodiičem", ki je 
bil nedavno priobčen na tej strani. 

Nekoč se približati moramo naši oazi, 
ko svet se v resnično nam fato-morgano zapali, 
ko bodo pred nami razkrinkani vaši obrazi 
in čas se — kot v orgije uri vlačuga — razgali. 

« 

In sleherni bo veroval v vas, preroki, 
ki oznanjevali nebrojne ste maje, 
da pot do svobod ne gre pod slavoloki, 
da preko Golgote gre pot v večne gaje. 

Kladiva ne bodo več pela prosečih molitev prokletja 
(do mraka z zvezdami od jutranjih zor. 
V osrčju zemlje smo robovi odkrili poti razodetja, 
poti do vstajenja, odkrili upor. 

Upor večnoživa je sila življenja, 
upor je od množic zložena molitev, > 
upor je stopnjica do templja vstajenja, 
upor je od glada rojena besnitev, 
upor je, ki nove cvetove spočenja! 

in z njo se je JSZ oficielno iz-
rekla za podpiranje UMW s se-
dežem v Springfieldu. 

Poročila delegatov. 
Vsak delegat klubov ali dru-

štev Izobraževalne akcije je, , , . , , . 
bil pozvan, da poroča o napred-1 vzroke brezposelnosti da se bi 

stično delovanje v Zed. 
vah strogo in natančno 
iskati. 

Komunisti imajo sicer svoje 
muhe; izrabijo vse, kar misli-
jo, da jim koristi, napravijo 
vrišČ pred vsakim reporterjem, 
da le pridejo v liste, ampak 
drugače so nedolžni kakor mar-
tinček ,ki se greje na škerlji. 
Kongres naj bi rajše preiskoval 

ku in o drugem, tikajoče se 
našega dela. Okrog 40 se jih 
je poslužilo te pravice. 

Resolucije. * 

Zbor je sprejel med drugim 
resolucijo, s katero izreka na-
šo solidarnost z ̂ delavstvom v 
Jugoslaviji, in mu obljubuje v 
prizadevanjih za ukinjenje 
diktature vso mogočo pomoč. 
Potrdil je svoje prejšnje sta-
lišče z ozirom na Sovjetsko uni-
jo, o našem gibanju ter pod-
pornih organizacijah in mnogo 
drugih, ki bodo priobčene v «za-
pisniku in ene Že prej. 

Vodstvo zbora. 
Dva dni je predsedoval Filip 

Godina, podpredsednika pa sta 
bila Anton Zornik in Anna 
Krasna. Tretji dan je predse-
doval Donald J . Lotrich, pod-
predsednik pa Herman Rugel. 
Po našem poslovniku se voli 
predsednika dnevno. Tajnik 
zbera je bil Chas. Pogorelec, in 
zapisnikarja Peter Bernik in 

gospodje poslanci naučili še kaj 
drugega kakor govorančiti o 
prohibiciji, namesto, da bodo 
zapravili kakih sto tisoč dolar-
jev ali več z nepotrebnim pre-
iskovanjem "komunističnih" ak-
tivnosti. 

Poročna noč v 
Zvečer. Ona: Kakor da bi 

plavala po oblakih, se mi 
zdi —. 

On: Jaz pa se še nikoli nisem 
čutil tako trdnega na zemlji, 
ko baš sedaj. 

Zjutraj. On: Nekam pobi-
ta se mi zdiš, kaj je? 

Ona: Ni čuda, saj sem pa-
dla z oblakov —. 

Vse za resnico 
"Jožek 1 popoldne boš po-

magal doma." 
"Pa šola?" 
"Boš dejal, da si bil bolan." 

• "Na ja, pa mi dajte fajfo to-
baka, da ne bo laži !" 
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PAVEL DOROHOV: Prevedel Ivan Vuk. 

SIBIRSKI PUNT 
Ruski roman iz dni državljanske vojne 
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Na, 

sivoblede ustnice 

. . Končajte!" 

(Nadaljevanje.) 

"Vi se torej branite govoriti?" 

"Ne branim se govoriti, nego branim se 

denuncirati." 

"Dobro. Potem pa opravite molitev, 

ravno ste, seveda, ateist." 

"Hočete me ubi t i?" 

"Mislite mar, da vas bomo krmili z bonbo-

n i ? " 

"Brez sodišča in preiskave? In potem še 

govorite o zakonu in redu?" 

"Ha—ha—ha! Kakšno sodišče pa še ho-
čete? Pobiti bi se vas moralo s polenom, 
kakor stekle pse. No, Kovalčuk, meri na 
čelo t" 

Vojak stopi nazaj k vratom, dvigne puško 
in jame meriti. Lomov stisne zobe, da ne 
zakriči. Srce stoji. Bilo mu je, kakor da ga 
sploh ni več. Počasi kolebajoči se krogi mu 
plešejo pred očmi. V svetlobi žarnice, ki se 
mu naenkrat zdi mračna in rdeča se pojavijo 
spačeni obrazi ljudi. Ivan Aleksandrovič za-
pre oči. 

Strel poči. Sapa poleti čez glavo Lomova. 
Lasje se zganejo. Ivan Aleksandrovič ne 
stoji več, on visi na vrveh. Cez nekaj minut 
se zave. Dejstvo, kako se je< zavel teh misli, 
je bilo nenavadno in čudno. 

'Torej ni mrtev?" 
Odpre oči, zagleda častnika in vojake. 

"Ej , ti čevljarček ,ali ne veš streljati. Daj 

meni!" 

Veliki vzame puško in jame meriti v čelo. 
Lomov zopet zapre oči. Omedli. Strela ni 
slišal. 

Ko se je zopet zavedal, je zagledal kakor 

prej, svetlo žarnico na stropu in ljudi okrog 

njega. 
"Prokleto! Tudi jaz nisem zadel! 

Nesterov, poskusi t i ! " 
Ivana Aleksandroviča 

zašepetajo komaj slišno: 
"Trpinčenje? Zakaj? 
"Aha, konec bi rad?" 
Naenkrat v divji jezi zažene puško stran. 

Oči mu zalije kri. Z enim skokom je pri Iva-
nu Aleksandroviču in se mu skloni k obrazu. 

"Ne, kapljo za kapljo vam treba izcediti, 
vsaki živec posamezno iztrgati. Počasi, prav 
počasi treba delati . . . Kapljo za kapljo . , . 
da boste čutili in slišali . . . A—ah! Zapirate 
oči? Ne, nujno vas prosim, da odprete oči 
kolikor najbolj morete, da boste sami videli, 
kako teče kri, kaplja za kapl jo!" 

Duši se v besnečem gnjevu. Njegov gol-
tanec se krčevito stresa. Ali naenkrat se ob-
vlada in reče mirno: 

"Nu, dovolj je danes. Pojdimo!" 
Ivan Aleksandrovič odpre oči. Bila je te-

ma. Ali je jutro, dan ali noč — ne zna. Po 
glavi mu roje, zoper lastno voljo, odlomki 
različnih misli. Skuša jih zložiti, a ne more. 
Čuti le svoje telo, čuti mraz in ve, da živi. 
Objame glavo z obema rokama. 

"Ne smem misliti. Samo po sebi se mora 
urediti." 

Pogladi z roko po telesu. Odpre usta in 
reče tiho: 

J a z . . • • 
Začuti zvok svojega glasu in polasti se* ga 

mračno veselej zavedajoč se svojega bitja. 
Se bolj tiho reče: 

" Jaz — Ivan Aleksandrovič Lomov." 
Zopet posluša svoj glas, vzdihne globoko. 

Razprostre roke naprej, na stran. Potiplje 
steno, se nekoliko vzravna ,se priplazi bližje 
zidu, se nasloni nanj. Sedaj prihajajo cele 
misli,zavest se jasni. 

"Trpinčen . . . streljan . . . Da bi se le kma-

lu končalo . . ." 
Zasliši stoke za zidovjem, kakor prvič. 
"O—o, ubogi Hlebnikov!" 
Nepopisno se mu smih. Silna bolečina je 

razsajala po njegovem srcu. Dušo mu na-
polnjuje strašno glodajoče čustvo. Drgeta-
joči krči mu stiskavajo grlo. Zaplače. Joka, 
kakor užaljeni otrok in ni ga sram svojih solz 
in joka. 

Stokanje za zidom umolkne . . . 
. Vrata zaškripljejo, žarnica na stropu za-

gori. Veliki častnik vstopi z dvema vojako-
ma. Kakor prvič, planeta vojaka na Ivana 
Aleksandroviča in ga privežeta na desko. 

"Idita." j 

Vojaka odideta. Častnik se utrujen spusti 
na stol. Diha težko, njegove oči opazujejo 
jetnika. 

"Sam vas bom . . , s svojimi lastnimi roka-

mi ! " 

Ivan Aleksandrovič je razumel, da je čast-
nik Hlebnikova lastnoročno trpinčil in da je 
zato tako utrujen in težko diha. 

"Začnimo . . • Molite. Sedaj gre zares.— 
Ste nevernik . . . Mogoče sem tudi jaz ne-
vernik, ali to vam malo mar." 

Dvigne puško in meri. 
"Svoje oči lahko mirno pustite odprte! 

Aha, ne morete! Srce vam je padlo v hla-
če?" 

Odstavi puško. 
"He, prijatelj, vi ste zajec! Z nami se ho-

čete vojevati, a ne morete gledati smrti v 
oči!" 

"Končajte hitro . . ." 
"Tako, hitro naj končam? Ne, nasprot-

no, mi delamo počasi, kolikor najbolj mogo-
če, mi delamo tako, da boste imeli užitek vi-
deti svojo lastno kri teči, kapljo za kapljo." 

"Al i ste človek ali zver?" 
Častnik plane po koncu, spusti puško in 

pride počasi k Ivanu Aleksandroviču. 
"Človek? Ne, noben človek, nego čast-

nik! Ali imam pravico biti človek? Jaz 
sem prisegel zvestobo" Njegovemu Carskemu 
Veličanstvu . . . Proti zunanjim in notranjim 
sovražnikom, proti očetu in materi, ako tre-
ba ! Tudi jaz imam mater. Kaj vem, kaj ste 
naredili z njo? Tudi jaz imam ženo in o-
troke . . . Ali vem, kje so? Ali vem, kaj ste 
naredili z njimi? . . . Človek . . . prokleti bolj-
->evik." : 

"Nisem boljševik." 

" M o l č i . . . vseeno je . . . Vsi ste boljševiki! 

In vi . . . kaj delate vi? Zabijate žeblje v 

zvezde na pregonih . . . tri zvezde — tri žeb-

lje . . . Prokleta sodrga. Kakor s steklimi 

psi treba postopati z vami." 
Opotegajoč se, stopi častnik nazaj, sede 

na stol in vzame puško. Cez nekaj časa se 
umiri. Počasi jame dvigati puškot vedno višje 
se dviga cev — do čela jetnikovega. 

Ustreli. Bodeča bolečina spreleti jetnika, 
kakor če nekdo z iglo opraska kožo. 

Srce je kakor izginilo in Lomov sam sebe 
ne čuti več. 

"Zbrihtaj se, imam čas!" 
Vzame cigaretni etui, ukreše ogenj in ka-

di. Čaka da se Lomov zbrihta. Ivan Ale-
ksandrovič odpre oči, iz prsi se mu izvije 
ječanje. 

"Končajte — za vse, kar vam je dragega 
vas rotim — naredite hitro . . . Radi vaše ma-
tere, radi vaših otrok!" 

"Ne spominjaj moje matere, kanal ja!" 
Besen dvigne puško. 
"Glej na bajonet! Odpri oči!" 
4lSunite! Samo sunite . . ." 
"Glej na bajonet!" 
"Sunite »suni te! . . . " 

Helena Ivanovna je prišla k Nataši. Kapa 
j i sedi na glavi po strani, kuštravi lasje vise 
na vse strani. Njene oči blodijo. 

"Ne veste . . . Ivan Aleksandrovič . . 
Nataša molči. 
"Ste slišali. . . Ivan Aleksandrovič . . ." 
"Ka j ,kaj je z Ivanom Aleksandrovičem..." 

" I m a j o . . imajo . . . Ivan Aleksandro-

vič . . ." 
Nataša jo prime za ramo in jo posadi na 

stol. Helena Ivanova sede in strmi v njo. 
"Ne veste . . . Ivan Aleksandrovič . . . " 

Nataša jo vzame pod roko in jo pospremi 

domov. 

Helena Ivanova pusti pokorno vse, kar 

dela Nataša. 

"Al i ste s l iša l i . . . pravijo . , . Ivan Aleksan-

drovič . . 

In njena lastna nesreča se zdi Nataši se-

daj zelo majhna, ko misli na Heleno Ivanov-

nk>. 

Vsak večer pride veliki častnik v klet in 
sede molče na stol. Cez nekaj časa dvigne 
puško in jame meriti. Strelja v desiko nad 
jetnikovo glavo kroglo za krogljo. Ko se jet-
nik onesvesti, čaka, da pride zopet k sebi in 
strelja dalje. Ko se utrudi, odide . . . 

Tako dela sedem dni. Ko pride častnik 
nek večer zopet ^koči Lomov nenadoma, ka-
kor elastičen kvišku, s ponosno zravna, 
stegne roko z majestetično gesto in reče u-
kazujoče: 

"Al i niste slišali? V imenu revolucionar-
nega proletariata vam zapovedujem, da ta-
koj aretirate poveljnika ječe. V štirindvaj-
setih minutah se ima ustreliti! Brez vsakih 
okolščin! Razumete? V štiriindvajsetih mi-
nutah ! Itjite!" 

Častnik ga pogleda ,molči nekaj trenutkov 

in reče: 

"Ta je gotov!" 

Obrne se in odide. 

(Dalje prihodnjič.) 

Katka Zupančič: 

Vzgoja pa taka 0 • 

B. PUTZ 
Cicero*« I 

LEADING 
LAUGEST 

OLDEST } Florist 

Cvetlice im venci sa vse slučaja. 

6134 W . 25TH ST.. CICERO, ILL. 
Tel. : Cicero 69. Ns domu Cicero 2148. 

I Royal Bakery 
SLOVENSKA UNIJSKA 

PEKARNA. 
ANTON F. ŽAGAR, 

lastnik. 

1724 3 Sheridan Rd.v 

No. C luca i ^ 111. 
TaL 6524. 

Gospodinjo, lahtrrajto • trgovi-
nah kruh Is nolo pekam«. 

Večkrat sem bila priča, ko se je 
raimotrivalo o v »goji mladine. Eni 
in teh je bilo na srečo malo—so za-
govarjali strogo, Čim strožjo vzgo-
jo. Drugi so iivo ugovarjali, meneč, 
da stroga vigoja prerada kvarno 
vpliva na otrokov intelekt; rajši 
nič, ko taka vzgoja, so zaključevali. 
Sugerirali pa so srednjo, zmerno pot. 
Treba je z veliko natančnostjo pre-
študirati in do dobra poznati otroéki 
značaj, ako ga hočemo pravilno in 
uspešno vzgajati. Posebno moramo 
biti pazni s takozvanimi vzgojnimi 
sredstvi, med katere spada poleg dru-
gih i kazen. Ničesar ni otroškemu 
intelektu tako škodljivega, kakor ka-
zen, če ni na meatu. 

Ve<čina nas je prišla s kmetov. In 
na kmetih se bogme niso jako ozira-
li na intelekt otroka — kje je bilo 
časa zato — ampak so naredili z ma-
lim grešnikom prav kratek obračun: 
roka je segla nekam za tram — ali 
za peč, ali kamorkoli še in prinesla 
—šibo. V šibi je bilo takorekoč za-
popadeno vse vzgojeslovje. V zgo je-
vaina metoda je bila kaj enostavna: 
za večji prestopek si bil našeškan 
malo bolj, za manjšega malo manj. 
Vprašanje vzgoje je bilo zaenkrat 
rešeno. To ti je büa vzgoja 1 Da je 
bila zelo pomanjkljiva, mi bo — mi-
slim — vsak pritrdil. So bile izje-
me, kakor pri vsaki stvari; toda iz-
jeme ostanejo izjeme! Da pa vkljub 
tej pomanjkljivi vzgoji nismo zaga-
zili na stranpota, se imamo zahvaliti' 
predvsem dejstvu, da je bilo takih 
nevarnih stranpoti precej malo. Saj 
se je vse vaško življenje vršilo sko-
rajda na dlani; le teiko se je dalo 
kje kaj prikriti. 

Stem ni rečeno, da bi se smelo 
vse te nedostatke šteti našim staršem 
v zlo, ki res niso imeli veliko časa 
za pomišljanje; vedeli so, da je ne* 
kakšne vzgoje treba, pa so se poslu-
žili šibe kot najbolj izdatnega sred-
stva, menda si drugače sploh niso 
znali pomagati. 

Tako "vzgojeni" smo dospeli v svo-
bodno Ameriko. Mnogoteri smo si 
ustanovili družine ter takte postali 
vzgojitelji sami. Šibo smo kyjtko in 
malo zavrgli, saj smo na sebi izkusili, 
da se z njo ne pride daleč. Toda 
zdaj? Prišlo je spoznanje, da tisti 

smeš! in moraš! zdaleka n » 
dostuje, preko tega spoznanja pa 
mnogi ne pridemo nikamor. 

Ne mislim se na tem meetu po-
glabljati v vzgojno vprašanje ali 
dajati kaka špecialna navodila, dasi 
bi ne bila odveč. Hočem le navesti 
iz vsakdanjega iivljenja par resnič-
nih sličic, ki kaiejo ne samo po-
manjkljivost vzgoje, tako otrok kot 
staršev, ampak tudi pomanjkanje Či-
sto navadnega, preprostega takta. 

L 

Na pločniku pred hišo so stali trij« 
možje, in prerešetavali kdo zna kaj, 
ko priteče k njim pet do šestleten 
deček. Nestrpno pocuka enega iz-
med trojice — velikega, grobo zo-
bličentga moža srednje starosti — 
rekoč: "Daj, papa, daj mi dajm 
(10c)!" Ko ga papa ni utegnil ta-
koj slišati, je mali stopil na prste in 
potegnil očeta za ßuknjo: "Slišiš? 
Dajm bi rad! Daj mi ga!" 

"Kaj? Ti bum, zdi se mi, da si 
danes že enega prejel, ne?" 

"Tisti je bil za sladoled. Daj še 
enega!" 

"Well, well, pa vendar ne misliš, 
da se dajmi ležejo v mojem žepu!" 
in obrnil se je do svoja tovariša, da 
nadaljujejo s pogovorom, ki ga je 
t>U mali prekinil. Dečko se pa zarije 
. redi mednje in stezajoč se na prste, 
prične bobnati po trebuhu svojega 
oJtts: "Daj, daj, daj . . ." Očetu 
je začelo bobnanje preeedati in da 
se malega nadležneža odkriža, mu je 
ponujal nikel. 

Kaj mi bo nikel? Dajm hočem!" 
je skovikal mali na ves glas. Sled-
njič poseže oCe ponovno v hlačni 
žep, poišče na düani zaieljeni novčič 
in ga ponudi svojemu nadebudnemu 
sinčku: "Na, da bo mir!" 

r^ iavec se vrže na očetovo roko, 
zagrabi denar in obrne očetu hrbet. 
Toda ne za d o ' w po par korakih 
se obrne nazaj, se razkorači, kolikor 
so mu noge dopuščale, stegne jezik 
iz ust, in naredi očetu "osla" in od-
hiti svojo pot. Oče, velik, . široko-
pleč mož, prasne v smeh. Tolče se 
po kolenih, vzklikajoč: "Ga vidita?" 
To je moj sin! Yes sir! „ Fant, da 
mu ga ni para!" In ves zadivljen je 
zrl za svojim semenom, ki je raca-
lo ono stran ulice z dajmom v roki. 

II. 

Veliko tuje mesto. Široka, pro-
metna cesta. Lep dan. 

Pred veletrgovino je stal deček. 
Štel je kakih deset let. Lepo oblečen 
je bil in čeden v obraz. Na svetlih, 
kodrastih laseh mu je Čepela žamet-
na čepica. Zgledalo je, da Čaka na 
nekoga, ki so mudi • trgovini Ne-
strpno se je oziral na vrata. Pri-
bliža se mu poštama, preprosto o-
blečena lena, ga pogladi po čepici in 
se sklone k njemu, hoteč ga nekaj 
vprašati ali mu nekaj povedati. Pa 
menda ni končala niti prve besedev 
kajti mali je neopaieno skrčil roke 
in naglo ter i vso silo sunil leno na-
ravnost T obras . . . Medtem se je 
bila pojavila pred vrati dama. Vi-
dela je gfobi konec tega nastopa in 
tačudeno glodala osramočeno leno. 
ki je s sklonjeni glavo baš kar ko-
rakala mimo nje in se skušala čim-
prej sameéati med ljudstvo. Dama 
jo stopila k dečku. "Kaj je pome-
nilo to, Sonny?" Dečko ji je nekaj 
odmomljal. Nato ona: "Se vidi. da 
si bil jako hud, ker si me moral ča-
kati T' Smehljajoč se mu je popra-
vila čepico. "In nasadnje, kaj koga 

skrbe tuji otroci!" pa je odšla s 
Sonnyjetn svojo pot. 

III. 
V trgovini za čevlje je bilo. Nad-

vse prijazni trgovec ae bavi z mo-
žem, ki kupuje čevlje svojima otro-
koma. Za enega je ime* že izbrane, 
zdiaj jih primerja drugem^. V tem 
vstopi gospodična dvanajstih, trinaj-
stih let Zviraje se, se je bližala in 
zadela ob klobuk, ki je visel na na-
slonjalu stola. Klobuk se ji skotali 
prav predi noge. Ona ga, ne pet ne 
šest, sune s čevljem, da zleti ne-
kam pod stole. Oba, trgovec in od-
jemalec sta opazila vse to in usluž-
ni trgovec je, nadaljujoč pogovor o 
dobrih in slabih čevljih, potegnil klo-
buk izpod sedežev ter ga zopet obe-
sil na naslonjalo, kakor da se ni ni-
česar pripetilo, le "gospodično" je 
nekoliko grdo pogledal. Ta se pa ni 
zmenila za to, ampak je med prežve-
kovanjem guma povedala, da misli 
iti v "show" ter da potrebuje de-
narja in očka naj ji ga da. Že je 
trgovec posegel v žep, ko je opazil, 
da je odjemalec namignil tvojima 
otrokoma, se pokril s pomazanim 
klobukom — zunaj je bilo vse mast-
no od blata — in šel z otrokoma 
proti vratom, pustivši za seboj čevlje 
in vse. Razočarani trgovec je sto-
pil za njim: kaj da misli, saj so čevlji 
vendar prvovrstni in se prilegajo itd. 

"Vse prav!" je odvrnil oni, "samo 
svojo hčer naučite malo manire! Za 
moj denar že ne bo hodila po showih!" 
in je šel. 

Najrajši bi bila šla i jaz za njim, 
da me ni radovednost držala na sto-
lu. • 

"Tako! Ali veš," se je ogorče-
no obrnil do svoje dične hčerke, "ali 
veš, da si me oškodovala najmanj za 
pet dolarjev, neglede na to, da tega 
odjemalca ne bo več blizu?" 

"What do I care!" se je odreza-
la mala, "pa bi mi bil dal denar do-
ma!" 

"Niče-sar ne dobiš! Rajši pojdi 
ven in klati klobuke, komur hočeš, 
me nič ne briga. Da bi mi pa s tvo-
jim vedenjem kvarila na biznesu, 
tega pa ne!" 

"That's allright! Mi ho pa mama 
dala!" in je oddlrsala ven. 

IV. 
spomladi je btlo. Knonad-

stropna hiša, poleg hodnik in vrt. 
Vzdolž ob hodniku gredica in na sre-
di vrta tudi gredica, okrogla in le-
po obdelana. Seme je vzklilo in ka-
zalo prve lističe. Na vrtu se je po-
dil deček, star okrog 8 let. Ne ozira-
je se na obdelana koščka zemlje, je 
teptal tukaj, je teptal tam. Izza hiše 
je prišla stara žena. Vsa bela je 
bila in slabotna: otrokova stara 
mati. 

"Jej, jej, vse rože, ki so komaj 
vzšle, mi boš pomandral! Saj imaš 
drugod dovolj prostora! In, oh ven-
dar! Tamle si pustil voziček kar na 
gredici." Šla je, da bi voziček od-
stranila. Pa tudi otrok se je spu-
stil k vozičku; prehitel je staro ma-
ter, prijel je voziček in se spustil z 
njim v tek — vzdolž po gredici. Na-
zadnje je zavozil i na obdelani ko-
lobar sredi vrta. Nato se je vsedel 

na voziček in se izzivalno posmihaval 
stari materi. -

"Oh, oh, oh," je sklepala roke 
stara žena, "da si poreden, to že 
od dolgo vem; a da si tako poreden, 
tega nisem vedela!" je dejala s drh-
tečim glasom. 

Odprlo se je okno in pokazala se 
je glava mlade matere. "Kaj pa po-
meni ta šunder?" je vprašala skozi 
okno. -

"Glej, tako skrbno sem sejala te 
rože, pa bo vse poteptal." 

" I no, bi pa pustila, dia bi rastla 
trava ,saj je trava tudi lepa!" 

"A jaz bi imela rože tako ra-
da . . ." 
. ."Pa jih vsej še enkrat, saj je Ča-
sa še dovolj za to! —> Franky!" se 

je obrnila do mladiča, "si lačen? 
Pridi noter, ti bom naredila sand-
wich!" Popravila si je lase in okno 
je sazevalo prtizno. Zmagoslavno in 

režečega se obraza se je paglavec 
podal v hišo. Stari ženi so omahni-
le roke. Še bolj sključena ko prej, 
je počasi krenila do stopnic in se 
vsedUa. Na koničasta kolena, je po-
ložila še bolj koničaste komolce, skle-
nila vele roke in naslonila nanje svo-
jo nagubano čelo. — 

Na vrtu je rastla trava; gredice so 
izravnali. 

Staro mater so pa letos pokopali. 
— Na mrtvaškem odru je ležala med 
samimi rožami — ker jih je imela 
tako rada! —-

URADNIK CUNARD UNIJE NAGLAŠA VEČJO 

STROGOST S STRANI AMERIŠKIH KON-

ZULOV V JUGOSLAVIJI 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

i Frank Mivšek 
* Coal, Coke and Wood.—Gravel. 

WAUKEGAN. ILL. 
Ï Phone 2726. 

Dr. John J. Zavertnik 
PHYSICIAN and SURGEON 

Office hours at 3724 W. 26th Street 
Tel. Crawford 2212. 

1:80 — 8:30 — 6:80 — 8:80 Daily 
at Hlavaty's Drug Store 
1858 WEST 22ND ST. 

4:80—6:00 p. m. daily. 
Except Wed. and Sunday only by 

appointments. 
Residence Tel.: Crawford 8440. 

Jugoslovanski priseljenci, stanujo-
či v Združenih državah, ki gredo v 
stari kraj na obiske, ne da bi si bili 
poprej priskrbeli ameriško dovolje-
nje za povratek (permit), morajo 
sedaj predložiti ameriškim konzula-
tom v Jugoslaviji nedvomni dokaz, 
da so bili zakonito pripuščeni v Zdru-
žene države, ako hočejo dobiti izven-
kvotno vizo za povratek. To je na-
glašal vsem v svarilo g. Ekerovič, vo-
dja jugoslovanskega oddlelka Cunard 
linije, ko je bil nedavno vprašan o 
tej zadevi. 

G. Ekerovič se je izrazil takole: 
"Me veseli, da imam priliko pojasni-
ti to stvar mnogoštevilnim jugoslo-
vanom, stanujočim v Ameriki, ki na-
meravajo odpotovati letos na obisk 
v stari kraj s parniki naše družbe, 
kajti hočem' vnaprej preprečiti mo-
gočnost, da bi imeli težkoče ob svo-
jem povratku v to deželo. Poprej 
konzuli Združenih držav v Jugosla-
viji niso zahtevali dokaza o zakoni-
ti pripustitvi od onih potnikov, ki so 
prihajali v stari kraj brez permita— 
razun v -sumljivih slučajih. Sedaj 
pa, kakor som bili obveščeni direkt-
no iz Zagieba, zahteva se v vsakem 
slučaju neoporočeni dokaz, da je bil 
dotičnik zakonito pripuščen v Združe-
ne države. 

"Najbolj enostavni način, da ne bo 
nikakih sitnosti ,je seveda ta, da si 
človek priskrbi permit, predlno od-
potuje. Da ne bo preveč zamude 

The'Milwaukee Leader ' 
Največji ameriški socialistl-

!ni dnevnik.—Naročnina: $6.00 
na leto, $3.00 za pol leta, $1.50 
za tri mesece. 

Naslov: 528 Jun.au Ave. 

MILWAUKEE, WIS. 

pri preiskovanju prihoda na Ellis 
Island, naj bodo povratniki, ki nima-
jo permita, vsaj sigurni glede imena 
in uneva prihoda parnika, s katerim 
so prvikrat prišli v Združene drža-
ve. To je jako važno, ako se pomisli, 
da nekateri jugoslovanski potniki na 
p. vratku niso nedavno niti imeli poj-
ma o imenu parnika ali približnem 
dSnevu prihoda, ko so prišli v Ameri-
ko. To je povzročilo mnogo sitno-
sti in precej nepotrebne in drago-
cene zamude in stroškov." 

NAJBOLJŠA ŽELODČNA 
TONIKA. 

"Milwaukee, Wis., 6. maja. Že dve 
leti rabim Trinerjevo grenko vino, pa 
do danes še nisem našla nič boljšega, 
kot je ta čudovita želodčna tonika. 

Mrs. Clara Bublitx." 
TRINERJEVO GRENKO VINO 
je na ta način pohvaljeno od tisočev 
trpečih na želodčnih boleznih. Od-
pravi vse strupene snovi, ki povzroča-
jo želodčne bolezni. Pri vseh lekar-
narjih. Brezplačni vzorec od Jos. 
Triner Co., 1333 S. Ashland Ave., 
Chicago, 111.—Dept. 27. 

SLUŽBO IŠČE 
bolj prileten delavec, mirnega, posta-
naga in naprednega Enačaja pri ka-
kem naprednem slovenskem kmetu. 
Plača po dogovoru. Naslov "Delavec" 
c. of Proletarec, 3639 W. 26th St., 
Chicago, III. 

Ml —Ako imate meseč-

I no čiščenje neredno, 
S ali ako je zvezano z 

¡bolečinami, pišite s popolnim zau-
'panjem po moje zanesljivo zdra-
vilo. Cena $3.00. 

| MRS. GRETA LESKOVAR 

507 E. 73rd St., New York, N. Y. ' (Roififtered by Board of Health of N. Y.) 

$ 25 .00 

MLADENIČI - MOŽJE! 
Obleka po vaši meri. 

U l vam i* de lam o obleko ali 

suknjo, da vam bo pristo-

jala kakor rokavica na roki. 

CISTA 
VOLNA 
SAMO— 
Naročite si obleko ali suknjo 

pri nas. 

D e l o j a m č e n o . 

John Močnik 
6517 St. Clair Avenue, 

CLEVELAND, O. 

TISKOVINE 
SLOVENSKA UNIJSKA TISKARNA 

ATLANTIC PRTGe & PUB. CO. 
2656-58 S. Crawford Ave., Chicago, 111. 

Tel. Landale 2012 

A. H. Skubic, preds. — J. F. Korecky taj. 

V nasi tiskarni se tiska "Proletarec". 

Skoro več kot 50 let 

je odkar je bila ustanovljena naša banka, in v tem času je 

hranila sto tisočem njenih odjemalcev vloženi denar. 

Uradniki naše banke so vedno gledali, da so dali vla-

gateljem najboljšo postrežbo. 

Prepričali se boste, da je v vašem interesu, ako ste v 

vseh denarnih zadevah obrnete na 

KASPAR AMERICAN STATE BANK 
1900 Blue l.land Ave. CHICAGO, ILL. 



ANGELO 
CERKVEN I Ki 

DAJ NAM DANES NAS 
VSAKDANJI KRUH 

Social«» p o v • • t 

(Ponatis is knjlfft 
"Cankarjev« 

družbe".) 

(Dalje.) 
Kaj še! Pri meni ostaneš to noč! 

' Že je skočil s postelje in jo čvrsto prijel 
za roke. Vrgel jo je na posteljo in j i z 
enim samim veščim gibom strgal bluzo od 
vratu do pasa. Poljubil jo je tako naglo, da 
se skoraj niti zavedla ni, kaj se je vse v tem 
kratkem času zgodilo. 

Kmalu se j i je vrnila moč in zavest. 
Ugriznila ga je v vrat tako močno, da je 

zarjul in jo takoj spustil. 
— Žival, je zakričal. 

— 2ival ste vi! Kje ste se učili dostoj-

nosti? 
— Jaz sem gost, ti si sobarica! 

, — Samo sobarica! 

— Sobarica spada k sobi! Sobarica je ka-

kor soba! 4 
— Samo drobčkana razlika je med obe-

ma : soba ni še nikdar ugriznila. 
—Sobarica mora biti gostom na uslugo; 

še nikjer se mi ni kaj takega pripetilo. 
— Pri meni se vam bo vselej . . . 
— Niti meni, niti komu drugemu več! 
Njegov glas je bil preteč. 
Popoldne je vse povedala Tinetu, ki je bil 

strašno ogorčen, a si ni mogel pomagati. 
— Vidiš, Tine ,to je plod danes edino zve-

ličavne vere v vsemogočnost denarja! Za 
denar se da vse kupiti: soba, sobarica . . . 

Zvečer jo je pozval šef v svojo pisarno. 
No, golobica Marta, slišim, da ste se kar 

nepričakovano pobunili. Zakaj vendar? Da-
nes je bil pri meni in kdor bi trdil, da ni fant 
od fare, bi mu delal presneto krivico! Kak-
šen korenjak, kakšne oči! Jaz vas res ne 
razumem. Sami Napoleoni ne morejo priha-
jati sem! Samo en Napoleon je bil in samo 
ena Micka Vernetova in en sam Vernetov 
Julček! Oe so vam bili dobri vsi drugi, bi 
vam bil dober še ta Mohamedanec, strela 
gromska! 

— Nobeden mi še ni bil dober, nobeden, ' 
razumete? 

— Napoleon bi vam tiidi ne bil? 
— Približno! toliko, kolikor vi! 
— Oho, štiri mesece ste že pri nas in ste 

ostali tako nedolžni! Kaj so sami devičniki 
spali v vaših sobah! To je pravcati klošter! 
Svetovni rekord za vas in za moj hotel! Sko-
da, da tega ne morem objaviti. Največji Don 
Juani, najznamenitejši Casanove in Žaniči bi 
se prišli sem urit v svoji umetnosti! Moj ho-
tel bi postal poprišče pekla v tej čisti in ne-
omadeževani domovini . . . To moram obja-
viti vsem interesentom. Čakajte: potniškim 
birojem vse Evrope sporočim. 

— Samo izvolite! Ce bo kdo odnesel bun-
kasto glavo, bo predložil svoj račun — 
vam! 

— Za spoznanje prevročekrvni ste, grlič-
ka! Pozabili ste, kako smo se o sprejemu 
dogovorili. 

— Nisem pozabila. 
— Nasproti gostu morate biti ljubeznivi 

in skrajno postrežljivi, sem vam bil že te-
daj rekel. 
• — A l i nisem? ^ -

Gospod Šef se je izvolil gromko zakrohota-
ti. 
• — Pravkar ste povedali, da ste mu kore-
nito pokazali zobe. Ali je to bila kakšna po-
strežba ? 

— Za takšno postrežbo se nismo zmenili, 
gospod hotelir. 

— Za kakšno pa? 
— Nikar ne zbijajte neslanih šal! 
— Pri nas nimamo več javnih hiš, nimamo 

nočnih lokalov; kam naj gre dostojen gost? 
— Ali imate kakšno hčerko, gospod šef? 
— To vprašanje je nesramno in predrzno? 
— V čem se jaz razlikujem ad vaše hčer-

ke? 
— Vrata vam pokažem, še danes vam od-

povem. 
— To morete storiti, kakor morete storiti 

še marsikatero drugo iumparijo, prisiliti me 
pa, da bi se na ljubo vašim trgovskim uspe-
hom in vašemu hotelirskemu renomeju pro-
dajala, ne morete! 

— Potem boste pač morala iti! 
—- Sla bom, javnosti pa povedala, kakšni 

so pogoji, ki jih sobaricam diktirate. 
— V javnosti boste to povedali? Kdo vam 

bo verjel? Ne bodite otročji! Kdo vam bo 
verjel, da živi danes med našim dobrim in po-
štenim ljudstvom kakšen Belcebubov sluga, 
ki bi se tako norčeval iz vsega, kar je temu 
ljudstvu sveto? Kdo vam bo verjel, da mo-
rem jaz, ki sem podporni in aktivni član vseh 
organizacij z etičnim ozadjem, vršiti takšne 
grdobije ? 

— Ostudni ste! 
— Kdo drug bo rekel, da sem .zloben, a 

vedite: Denar je denar in čim več ga je, tem 
večje je narodovo premoženje! Za narod 
gre, za tisti pozitivni idealizem, ki je baš 
majhnim narodom tako zelo potreben. Ali 
se čudite, da govorim o teh vprašanjih jaz, 
ki sem hotelir, kavamar, restavrater? Pre-
več idealistov in pozitivistov je na mojem 
vrtu že trgalo jagode in se sladkalo . . . No-
bene prilike, ki mi je nudila kakšen koristen 
pouk, nisem opustil. Preveč sem že govo^ 
ril! Kritiki bi rekli, ds sem feljtonsko dolg... 
Res, ni moja navada, a za takšnega krem-
peljčka, kakršen ste vi, rad še kakšno zi-
nem. No, ali se bova sporazumela T 

— Pod takšnimi pogoji ne! 
— Pomislite, gospodična, kakšno plačo 

imate pri meni! Uživite se v tisto dobo, ko 

ste se prodajali v tovarni. Preračunajte, 
primerjajte in — povejte, ali se vam godi 
krivica! 

— Gorostasno! Saj nisem vlačuga! 
— To so predsodki, zgolj predsodki! So-

barica sploh ni vlačuga J Kakšna vlačuga! 
Ali niste videli, kakšne gospe so se v posled-
njih štirih mesecih zabavale v teh sobah? 
Kdo sme trditi, da so vlačuge? Prikloniti se 
jim morate, roko jim morate poljubiti! To je 
pozitivno življenje! Kako dolgočasno bi bi-
lo življenje, če bi bilo vse jasno, vse odkri-
to, če bi vsi brez izjeme vedeli o vsem vse! 
Vi ne razumete finese življenja. 

— Skoda, da niste narodni poslanec! Ne 
mislite, da imam kakšne verskoetične pred-
sodke! Niti od daleč ne! Zgolj zavest, da 
sem in moram biti svobodna pri izberi moža, 
ki bo odprl v moji zavesti svetišče materin-
stva, me s studom navdaja pred življenjem, v 
kakršno .me hočete pahniti. Od takšnega 
življenja me odvrača zgolj zavest, da je tudi, 
v seksualnem življenju potrebna jasnost in 
dosegljiva čistost, da mora tudi v človeškem 
seksualnem življenju obveljati najbolj nara-
ven zakon, da se seksualno nagnjenje in ma-
terinstvo ne da — kupiti, ker svetosti obču-
tja materinstva ni mogoče izraziti z nobeno 
številčno vrednostjo, ker je materinstvo za-
gonetka življenja, misterij obstoja, nerešeno 
in nikdar rešljivo vprašanje — božanskega v 
človeku. 

— Krasno ste povedali! Povejte mi, če 
nameravate tudi mojim gostom takole preda-
vati ! 

— Ne, le pretepsti nameravam vsakogar, 
kdor se mi približa. 
.7 — Glejte tedaj, da čez štirinajst dni iz-
ginete. Devic ne rabimo, so dolgočasne. In 
zapomnite si: V javnosti me ščiti tiskovni 
zakon! Ce nočete sedeti! 

Marta ni čakala 14 dni. 

— Tine, odpovedal mi je. 
— Ljubše mi je, Marta, ali verjameš? 
— Ljubše? 
— Bom vsaj brez skrbi! Dokler si v tej 

službi, se ti more vedno kaj pripetiti. 
Tine je molčal. 
— Ali si kdaj dvomil o moji trdnosti, Tine? 
— Tine je molčal. 
— Dvomil si, Tii-e! 
Umolknila sta. 
Marta je spoznala, da je moral dvomiti, 

ker je videl v svojem življenju mnogokrat, 
kako je težko upreti se moči denarja in gla-
du. 

— Nisi imel prav, Tine! Marta je doka-
zala, da pozna samo eno pot. 

— Oprosti, Marta, krivico sem ti delal. 

XIII. 

— Kako ste rekli, Meta? jo je vprašal 
hotelir. 

— Marti ne boste prišli do živega, poročila 
se bo. 

—- Poročila? S kom? 
— Tineta Jelovška, našega strojnika bo 

vzela. 
— Oho! Spečala sta se! Gnusobe! Tak-

šnih ljudi ne morem več imeti v službi. 
» * 

Tineta je nepričakovano zadela odpoved. 
— Zakaj, gospod šef. 
— Se vprašujte! Najboljšo sobarico ste mi 

spridili! Saj sem vedel, da je čisto izklju-
čeno ,da bi moglo mlado dekle kljubovati, 
če ga ne bi zavajal kakšen malopridnež. Kam 
sem gledal? Da sem mogel biti takšen te-
pec? Navsezadnje sem še verjel, ko mi je 
gobezdala o svetosti materinstva, o misteriju 
božanstva. Sam sebi bi moral odpovedati. 

— To je tedaj vzrok, da moram iti! 
— Ali ni morebiti to zadosten vzrok? Bo-

mo videli, kako mi bo zdaj kazala zobe, ko 
ji ljubček ne bo več skrbel za kruh in krov. 

— Še imam dve močni roki, še imam mi-
šice, še možgane! Kruh si bomo vzeli, krov 
priborili! 

— Zal mi je, Jelovšek, a razumeli boste, 
da moramo vse tiste ,ki prosijo kruha, nauči-
ti, da 

ne morejo zapovedovati. Jasno se mo-
rata ločiti: gospodar in hlapec ! 

— Prišel bo čas . . . 
— Je že dobro! Takrat ne bo niti mene 

več, niti vas . . . Do takrat bom mirno spal! 
Adijo, čez štirinajst dni! 

Tine je stisnil zobe, zgrčil pesti in odšel. 
— Vidiš, Tine, hotel si zidati hišo. Zdaj 

lahko greva! Ves svet je najin! 
Stala sta na vrhu Cvetnega griča in zrla 

na mesto pod seboj. 
— Vse je najino! Svobodna sva! Ni se 

nama treba bati za ognjišče, ne za zemljo. 
Domovina ne more vzbuditi v nas bolečine! 
Vse, kolikor tvoja misel sluti za obzorjem 
daljave, vse je najina domovina. Ni ga kra-
ja, ki bi ga bolj morala ljubiti, nego kateri-
koli kraj . . . Ni ljudstva, ki bi ga mogla manj 
ljubiti, nego ljubim to ljudstvo, čigar jezik 
govorim . ; . Dva sta!! Pojdiva v borbo za 
socialno enakost in socialno pravičnost! Ko 
bo borba za kruh ponehala, bo socialna ena-
kost dobojevana. Pojdimo v borbo, da od-
pravimo najsramotnejšo borbo — borbo za 
kruh. 

V Martini duši je zasijal žarek — novega 
življenja. 

V topilnici življenja, v ognju za najbed-
nejši obstanek, je izgorelo vse, kar j t bilo ne-

čistega v njej, vse kar je bilo svinčenega, se 
je raztopilo, je odteklo, ostalo je čisto in su-
ho zlato. 

XIV. 
I Vlak je sopihal kakor utrujena žival in 
drdral po svoji železni cesti, pojoč pesem rit-
mično udarjajočih koles. 

Tračnice so škripale in se upogibale pod 
težo vlaka. 

— Pasoš prosim, gospodje! 
— Izvolite! 
— In gospodična? 
— Je moja žena. 
— Jelovšek Valentin in Marta. V Ameri-

ko? 
— Ne, za zdaj v Nemčijo in potem po sve-

tu, Bog ve kam! 
Komisar se je zamislil, pogledal skozi ok-

no drdrajočega vlaka na visoke gore, ozke, 
globoke doline. 

—Srečni ljudje, je zašepetal. 
Marta in Tine sta se objela . . . 
— Kako težko slovo je bilo. Mama je ta-

ko jokala. Si videl, Tine, si občutil? 
— Sem, Marta. 
— Oče jo še vedno pretepa . . . Ko je Anja 

povila deklico, se je hotel obesiti. Stana mi 
je pravila. Uboga Anja! 

— Meja, Marta! 

— Nekoč bomo rekli: Bile so meje, zdaj 
je samo eno ljudstvo in samo ena domovina! 

Vlak je drdral neumorno, iskre so tvorile 
v zraku ognjeno perjanico, ki je ponosno vi-
hrala skozi temno noč . . . 

Noč je razgrnila svoje božajoče peroti čez-
hribe in doline, čez gore in vode. 

V Martini duši, ki je našla sladak mir, je 
svetla bodočnost bratsko poljubila svojo spo-
Četnico, sanje sedanjosti: 

Na brezimni gori, od koder se vidi drobna 
zemeljska obla, stoji kamenit, mramornat 
žrtvenik orjaških dimenzij. 

Milijonske množice so našle božanstvo v 
sebi, dokončale borbo za razživaljenje člove-
k a . . . 

Iz milijonov grl se razlega pesem ob buča-
nju orgel in bleščečem sijaju slavnostnega 
ognja, pesem radosti in zmage . . . 

Od planeta do planeta pesem se glasi člo-
veka : 

Kruh postal vesoljna last 
je bratov vseh in vseh sestra 

K o n e c 

H oo vero v naskok na Evropo 
Veno Venomer, Ljubljana. 
Upton Sinclair — vest pluto-

kratske Amerike — je pokazal 
z dejstvi in dogodki, da izvo-
litev predsednika U. S. A. ni 
rezultat delovanja raznih de-
mokratskih in ustanovnih mo-
mentov, marveč da je stalno 
rezultat gospodarske logike 
gospodarjev finančne in indu-
strijske situacije v državi. In 
vprašanje osebe predsednika 
U. S. A. je v glavnem vpraša-
nje ekonomske konjukture, a 
v zelo majhni meri, skoroda 
nič, vprašanje političnih pogle-
dov. Povorka demokratskih 
manifestacij o priliki izvolitve 
predsednika, vodi v Belo pala-
čo v Washingtonu skozi new-
yorški Wall-Street. 

Tudi Hooverjeva izvolitev 
ni bila slepa igra demokratskih 
gesel U. S. A., niti slučajna 
suma nekaj milijonov glasov. 
Teren za Hooverja je bil pri-
pavljen v pisarnah bančnih in 
industrijskih mogotcev in nje-
gova izvolitev je bila nujna po-
sledica nove ekonomske orien-
tacije ameriškega finančnega 
kapitala. 

Lani je Evropa s precejšno 
zlobo opazovala nesrečo, ki se 
je dogodila Uncle Samu na 
newyorški borzi. Naše dobri-
čine in otročaji po vseh go-
spodarskih zavodih Evrope so 
zgrabili peresa, ter so začeli 
tuhtati o posledicah, ki jih bo 
imel ta polom na — Ameri-
ko . . . Res ima ta polom na 
newyorški borzi svoje posledi-
ce za Ameriko, a še hujše po-
sledice bo imel za — Evropo. 
Vsaka borzna kriza postane 
nevarna za ves gospodarski 
organizem, čim izhaja iz čisto 
finančne sfere. A ta opasnost 
je tem večja, ker je borzno živ-
ljenje države bolj intenzivno, 
t. j . ker je ta država bolj ka-
pitalizirana. Tak polom na 
efektnem trgu razbija nakup-
no moč širokih slojev in seve-
da izziva zastoj v produkciji. 

Za ameriško gospodarstvo 
pomeni newyorški polom vse-
kakor črn datum njenega go-
spodarstva in to iz dveh razlo-
gov: V prvi vrsti je opažati 
zadnje čase v U. S. A. padanje 
konjukture in resnični zastoj 
produkcije spričo vseh veli-
kanskih številk produkcije av-
tomobilov in marmeladnih kon-
zerv. V drugi vrsti pa je radi 
kapitalizacije Amerike zavze-
lo sodelovanje na borznih igrah 
zelo široke dimenzije med pre-
bivalstvom, tako da je vsak 
polom na borzi občutljiv uda-
rec za večino sodelavcev te 
moderne gospodarske rulete. 

Prva naloga vodilnih finan-
čnikov in industrijalcev Ame-
rike je bila, da preprečijo mo-
žnost. da bi se borzni polom 
razraste! v gospodarsko kata-
strofo. Ta naloga je doletela 
Hoovera, predsednika U. S. A. 

Naloga Hoovera je že v 
programu, na temelju katere-
ga je bil izvoljen za predsed-
nika. Ta program, izdelan in 
priznan s strani industrijskih 
in bančnih mogotcev Amerike, 
predpisuje popolno reorgani-
zacijo trgovinske in izvozne 
politike U. S. A. na sploh. 
Hoover je strokovnjak za iz-
vozno politiko: znano je, da 
je on organiziral znani smeri-; 
ški urad za zunanjo trgovino, 

ki je predstraža za bodočo siranje ameriškega izvoza. Za-
ekspanzijo U. S. A. Hoover je kaj on je že vse pripravil za 
strokovnjak tudi za regulira- ekonomsko ofenzivo na ostale 
nje konjunktur poleg vsega te- kontinente, v prvi vrsti jia — 
ga pa je Hoover tudi še gospo- Evropo! 
darski imperijalist in vnet za- Izborna organizacija ameri-
govornik okrepitve in utrditve škega gospodarstva, njegova 
ameriškega izvoza. A vpraša-
nje izvoza je življensko vpra-
šanje U. S. A. — Padanje kon-
junkture, zastoj v produkciji 
in navsezadnje lanski polom 
v New Yorku jasno pričajo, da 
je ameriški trg prepoln in da 
je treba poiskati novih poti za 
ekonomsko politiko Amerike, 
ki se davi v svoji produkciji. 

Obdržati prosperiteto v a-
meriškem gospodarstvu — to 
je bilo geslo Hooverja, ki je že 
pred nekaj leti slutil posledi-
ce, ki neizogibno pridejo, če 
Amerika ne bo izpremenila 
strukture trgovinske politike. 
On je že vnaprej organiziral 
vse, kar je potrebno, da v da-
nem momentu lahko preide v 
delo. Kot minister trgovine je 
organiziral že omenjene ura-
da za zunanjo trgovino, a kot 
predsednik U. S. A., je njegova 
dolžnost, da zdaj te urade 
praktično zaposli, da omogoči 
ameriškemu gospodarstvu raz-
mah izven dosedanjih tržišč v 
državi. Dasi se Hoover trudi, 
izvesti regulacijo konjunktu-
re v državi s produktivnimi po-
sojili iz državnega rezervnega 
fonda, vendar si je na čistem, 
da more ogroženo pozicijo na 
domačem tržišču rešiti le for-

vertikalna in horizontalna iz-
grajenost in končno zasebna 
konstrukcija v izdelavi artiklov 
v masah (avtomobili in dru-
go), zahteva velikih tržišč za 
prodajo teh proizvodov. Do-
slej, je ameriško tržišče kon-
zumiralo produkte svoje indu-
strije, danes tega ne more več: 
konjunktura pada, kriza se 
bliža. 

Res, da je Amerika tudi do-
slej izvažala, a ta izvoz ni igral 
velike vloge v trgovinski kal-
kulaciji njenih industrij. Edi-
no produkcija avtomobilov je 
že poprej zahtevala novih tr-
žišč, mogoče radi tega, ker 
4ima v Ameriki že vsak drugi 
človek svoj avto" . . . A niti tu 
ni bil izvoz posebno velik. Da 
bi se ameriški izvoz povečal do 
take mere, da bi uravnovesil 
gospodarsko neravnovesje v U. 
S. A. bi morali delati z veliki-
mi uzvoznimi številkami. To 
pa je z normalnimi, trgovin-
skimi vezmi nemogoče. 

Katera pot vodi torej do iz-
voza? Vprašanje je: ali se 
bo Amerika omejila na izvoz 
proizvodov ali pa bo prešla k 
izvozu kapitala samega! 

Druga rešitev je vsekakor 
boljša in ta bo glavna. Saj je 

Oglašajte priredbe pod-

pornih društev, klubov 

J.S.Z. In kulturnih ter 

vseh dragih naprednih 

organizad] v 

" P R O L E T A R C U " 

znana v Evropi politika kralja 
vžigalic, ivara Kreugerja. Ta 
je opustil izvažanje vžigalic 
v evropske države (iz Šved-
ske), ter uvaža v nje le kapi-
tal, s katerim monopolizira 
produkcijo vžigalic ali pa gra-
di tovarne vžigalic ter se s tem 
ogne veliki zaščitni carini: Isto 
metodo uporablja tudi Ford, 
ki namerava celo v Jugoslaviji 
postaviti fabriko avtomobilov. 
Ta način izvoza kapitala, izvo-
za denarja se obnese zlasti 
tam, kjer je na razpolago do-
volj surovin in cenenih delov-
nih sil. Ni dvoma, da se bo 
Amerika v obilni meri poslu-
žila te poti: izvoz kapitala. 

A Amerika ima še tretjo 
možnost, ki je nastala radi 
prezadolženosti Evrope Ame-
riki in radi še vedno stalnega 
zadolževanja. Ta pot je pot 
Hooverja in vodi preko dobro 
organizirane kreditne politike. 
Stvar je enostavna: posodil ti 
bom denar, ti pa boš kupoval 
mojo robo. Ta sistem "libe-
ralnih' 'kreditov se je U. S. A. 
obnesel v Južni Ameriki ter je 
s tem popolnoma izrinila e-
vropsko konkurenco. Glavna 
misel gospodarskega programa 
Hooverja — oziroma one sku-
pine kapitalistov, ki je omogo-
čila njegovo izvolitev —tobstoji 
v izvozu kapitala za razširitev 
industrijskega izvoza. Zato 
namerava Hoover posvetiti vso 
pažnjo zlasti na javna podjetja 
v inozemstvu, kakor n. pr. že-
leznice, elektrarne .plinarne, 
arzenali itd. Taka podjetja 
se ponavadi financirajo s po-
sojili. Torej: Amerika bo da-
la posojilo s pogojem, da se 
tehnične naprave nabavijo v 
Ameriki. Račun je jasen in 
enostaven. Ameriški finančni-
ki bodo dali denar, industrijal-
ci naprave, profit pa se bo ves 
stekal v U. S. A. In če pogle-
damo po evropskih državah, 
vidimo, da so vse — razen Ru-
sije — v prvi vrsti in največ 
dolžne Ameriki. In zato bo 
Evropa morala ubogati. Ni 
dvoma: bližamo se kapitaliza-
ciji Evrope s pomočjo ameri-
škega kapitala. 

Ta tretja pot je za ameriško 
gospodarstvo najboljša, ker o-
mogočuje največji razmah raz-
voju ameriškega gospodarstva 
ter hkrati zedinjuje v sebi vse 
gospodarske faktorje Ameri-
ke za skupno akcijo. 

Med tem ko evropski diplo-
mati vsako leto obračunavajo 
profite reparacij, se stega pre-
ko Atlantika orjaška pest a-
meriškega kapitalizma, da pre-
trese puhk) evropsko samoza-
vest. Prišel bo čas, ko se bo-
mo Evropci hranili s klasično 
ameriško marmelado. Ce se 
bo "vsak drugi vozil v svojem 
avtu" — to pa je drugo vpra-
šanje . . . ! 

Hooverjeva naloga je, da u-
resniči težnje ameriškega go-
spodarstva po novih tržiščih in 
da zadosti njenim zahtevam po 
razmahu. To nalogo bo izvr-
šil s svojim naskokom na Evro-
po in ves svet. 

Pričakujemo nov roman Sin-
clairja . . . 

(Po članku Mirka Kusa-Nikola-

jeva, hrvatskega soc. publicista.) 

John Metelko, 0. D. 
PreiSčemo oči in določimo očala 

6417 St. Clair Ave., 

CLEVELAND, O. 

Največji s p o m e n i k 
I V A N U C A N K A R J U 
•o knjige, pitane v njegovem duhu, po njegovih nazorih. 

TAKE KNJIGE IZDAJA 

CANKARJEVA DRUŽBA. 
Štiri knjige, ki jih je izdala za leto 1930, so temeljni kamen 

živemu Cankarjevemu spomeniku. 

Vse štiri knjige stanejo samo $-| -̂J Q 
Zastopstvo v Ameriki ima "Proletarec". Pošljite naročilo čimprej. 

AT£RA knjiga je najpopularnejša med naiimi priseljenci 

• tej deieli? Je jasno: 

AMERIŠKI DRUŽINSKI KOLEDAR. 
Ako letnika 1930 ie nimate, ga naročite. Stane v platno vezan $1. 

Ta knjiga je vredna mnogo več kot ji je cena. Ona je aama sebi reklama. 
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IZ DRUGIH 
USTOV 

kdaj pride ,in dr. Pitamic utegne med 
tem časom celo umreti, daai mu is 
srca telimo prav dolgo iivljenje, in 
drugič, pride in bi prišlo kdaj do 
kake jugoslovanske republike, je se-
lo na mestu naj resne jie vprašanje, 
kako dolgo bi utegnila taka republi-
ka v Jugoslaviji obstati pri sedanjih K Trdinovemu priporočilu 

Kakšne delegate potrebujejo MorU. niU ne 
. i .. . 7. ^ »o dolgo, da bi kak poslanik sploh 

društva slovenskih podpornih do8p<;1 v __ A m e r i U o . Med potom bi 
oiganizacij na svojih konven-
cijah ? 

Anton Grdina, predsednik 
KSKJ, priporoča članstvu dru-
štev svoje jednote sledeče gle-
de volitev za prihodnjo kon-
vencijo, ki se bo pričela 18. av-
gusta to leto v VVaukeganu: 

** . . , Dajte (isvolifti), kjer mogo-
če, tudi duhovnike; izvolita vsaj ne-
kaj odvetnikdv, in kar največ mogo-
čo zdravnikov. Oni so sidarji 

v Jugoslaviji vsaka vas postala, ali 
hotela postati — lastna republika..." 

Dasi je Rev. Trunk navdušen 
Amerikanec in "brezpogojen 
privrženec naše slavne ameri-
kanske republike", vidite iz 
prejšnjih vrstic, da je tudi 
brezpogojno na strani "naše-
ga" poslanika in iz tega sledi, 
da zelo toplo sočustvuje z "na-
šo monarhijo". Vsled tega bo 

» » ,* 1*1 treba na jugoslovansko repu-•tavba ter podlaga bodočnosti nase, . . . . . * , « , » f , 
j edn o l . .»• bliko še dolgo čakati, če sploh 

Članek s tem priporočilom je kdaj pride . . . 
priobčil v Glasilu KSKJ z dne1 Poznam precej reverendov, 
20. maja. V isti številki je u*. ki so rekli, da bo treba na re-
redniški članek, ki z Grdinovo publiko v Nemčiji še dolgo ča-
sugestijo prav nič ne soglaša, kati, "če sploh kdaj pride", pa 
oziroma j i celo nasprotuje. U-so se motili. Duhovniki v Ru-
rednik piše: siji so trdili ,da Rusija ostane 

. . . Od nekaterih strani pripo-' monarhija. Republika v Rusi-
roča sa »volitev delegatov samo ne- j i? To je Utopija! Pa SO Se 
kake gotova **pf<ofesij©niste". Ti so tudi V Rusiji motili, in na Tur-
baje najbolj zmožni in vošči roti« vso p a tvl(ji na Kranjskem, 
t r a v n a problem, konvencije? Po b e n f t ^ ^ 

našem mnenju b» ta vprašanja naj- J V 4 . V , . v , i 

bolj izvršili stari in še iakušeni ¿lani bo strla habsburškega žezla. 
ali članice krajovnih društev, osobito Kar Se tiČe nezrelosti jugO-
bfcrši delegatja in dologatiajo, katere s l o v a n s k e g a l j u d s t v a Za SamO-

jo kako društvo sa to i.volUo, nooai- j v i a ( i 0 drugo vprašanje. Ce 
rajo so na to čo so profesijonisti ali | ^ ^ U k o „ e i z v e ž b a n o 

n # Našo Jednote so ustanoviti delavci, j n neopredeljeno,bo nekaj vzro-
Tokom zadnjih 36 let so jo vodili pri- *ka temu stanju tudi pri duhov-
prosti delavci in vsled tega bo tudi J^ j e v Evropi Zelo slab 
v bodoče njen obstoj odvisen od de- 1 ' A 

lovanja večine vrste članstva naše 

Jednote, ki obstoja is delavstva. 

Imeli «no še bridko iakušnje na 

konvencijah, ker so nastopali dele-

gatjo iz takozvanih "profesionaln ih" 

vrst . . 

V primero naj bo tu nave-

materijal za republiko. Se ce-
lo v Franciji je rojalistična po 
duhu. 

Kaj je "delavska zavest"? 
"Obzor" z dne 15. maja piše 

d e n o ^ d a je imela KSKJ nasvo- ;o prenehanju tednika "Svobo-
jih konvencijah izmed vseh slo- da" v Chicagu, ki je v svoji 
venskih jednot in zvez največ poslednji tedenski številki ob-
"profesijonistov", in to du- ljubil, da bo v bodoče izhajal 
hovnikov, zdravnikov in odvet- mesečno. Na prvi strani "Ob-
nikov, razen teh pa mnogo tr-
govcev, vzlic temu je napredo-
vala slabše kot npr. SNPJ. Iz 
tega sledi ,da bo urednik KSKJ 
najbrž v pravem, kajti to, da je 
človek profesionalec, ni še no-
bena garancija ,da bo tudi do-
ber delegat, niti ni to, da je 
delegat recimo duhovnik, že 
samo po sebi dokaz, da razu-
me potrebe članstva svoje or-
ganizacije, ali da je poglobljen 
v njene probleme bolj kakor pa 
delegatje, ki niso duhovniki, 
zdravniki ali odvetniki. 

Pitamic v zadregi 

zora" smo brali sledeče: 

"Sfvoboda", list Jugoelovanske Pro-

svetne zadruge v Chicagu, ki se je 

ustanovila 1 enako loto s namenom, 

širiti med jugoslovanskim delavstvom 

v Ameriki prosvoto in izobrazbo ter 

jačiti njegovo narodno in «lelavsko 

zavest, in je v to svrfco izdovala gori 

imenovani list doslej tedensko, bo iz-

hajal odslej mesešno . . . " 

To poročilo zaključuje Ob-
zor z ugotovitvijo, da je Svobo-
da prenehala biti tednik vsled 
sedanje velike gospodarske 
krize. 

Kar se meni zdi čudno je, od 
kod in vsled česa sklepa ured-
nik "Obzora", da je "Svoboda" 

Podpora ]nbilc)iii-
prvomajski šte-
vilki Proletarca 

VI, iskas. 

Johnstown, Pa, John Korelc, $1; 
Tony Pucelj, 20c ,skupaj $1.20. 

Red Lodge, Mont. Tony Reiun, 
$1; Wally Sansheck, 60c; po 25c: 
Fr. Daniček, John Meden, Fr. Pra-
Aalkar, Tony Moličnik, Fr. Žibert, 
John Krainti, Vinko Raunikar, Joe 
Klopčič, John Sansheck, Fr. Rosich, 
John Jakopich, K. Krznoinik in Ne-| 
imenovan; John Koftorok, 15c, sku-
paj $4.1)0 (poslal K. Krznoinik). d 

Tire Hill, Pa. Po 50c: Mike Kar-j 
lieh, Joseph Stimac in Anton Grly; 
po 35c: Matija Bajt, Louis Zakraj-
äck; po 25c: Martin Kraiovetx, 
Louis Cerv, Max Asterlich, Joseph 
Zupan, Joseph Hains, Jacob Streli, 
Charles Serjak st.; po 20c: Valen-
tin Negro, Fab. Katalenich, Antonia 
Vodnjal; po 15c: John Sigenes; po 
10c: Frank Halapia, Frank Oblak,1 

Helena Grabuinik, Jos. Gabrovšek in, 
Anton Rojc; po 5c: Joseph Rupar-
tii in Neimenovan, skupaj $5.30. 
(Poslal Martin KrašoveU.) 

Parkhill, Pa. Henrik Pečarič, $1; 
po 50c: John Fradel, Anton Vidrich 
in John Langerholc; po 25c: Martin 
Lovko, Anton Zakraj&ek, Leo Belc, 
Louis Baudek, Rudi Ošaben, Frank 
Pavlovčič, John Zalar in Anton Stra-
žišar .skupaj $4.50 (poslal Adolf 
Krasna). 

St. Michael, Pa. Frank Skufca, 
50c; po 25c: Frank Pizjak in Anton 
Premru, skupaj $1.00 (poslal Frank 
Bitjak). 

Detroit, Mich. Anna Klarich, $1; 
po 50c: Mary Klarich in Joe Grum, 
skupaj $2.00 (poslala Anna Kla-
rich). 

Lawrence, Pa. Nabralo v veseli 
družbi pri Louis Britzu, $2.50. 

Blaiae, O. Nabrano na seji dr. i t 
333 SNPJ., $1.20. 

Pittsburgh, Kans. Po 50c: Jo-

seph in Anna Bratfcovich, skupaj $1. 
W«st Allis, Wis. Po 50c: Anton 

Demshar, Cecilia Demshar in Louis 
Podergajs; Joseph Rädel st. 40c; 
Frank Candek, 25c; po 20c: Neim«-, 
novan, Joe Medved in A. Mergoličr 
po 10c: Jennie Oblak, Joe Ivančič, J. 
Bosich, J. Groxnik, F. Brenkuš, J. 
Kastevc, K. Morsley, J. Ragelly, F. j 
Slosar Joe Ocepek, M. Čandek, F. 
Demshar, A. Grandlič, Mike Carpen-j 
ter, Neimenovan in A. Stropnik, sku-
kaj $4.35 (poslal Joe Rädel st.). 

Johnstown, Pa. Roee Glavach, 

širila poleg "narodne" (v re-
2upnik J. M. Trunk piše v | s n i c i konzulske) tudi delavsko 

"Am. Slovencu" z dne 21. maja J z a v e 8 t ? Resnica namreč je, da 
o neprijetnosti, ki jo je doživel j e u r ednik "Svobode" porabil 
jugoslovanski (Rev. Trunk pra-
vi "naš") poslanik dr. Pitamic 
na svojem obisku v San Fran-
ciseu. Rojaki so mu priredili 
lep sprejem, in ob tej priliki je 
nekdo izrazil željo, da naj dr. 
Pitamic le še pride, veselilo pa 
jih bo tem bolj, če pride v dru-
gič kot poslanik jugoslovanske 
republike. To seveda ni bilo 
"taktno" in za gospoda posla-
nika jako neprijetno. Tudi 
župniku Trunku se to ni dopa-
dlo, razen tega smo Jugoslo-
vani po njegovem tolmačenju 
zelo daleč "za luno", torej res 
Balkanci, ki so nesposobni za 
republiko. On piše: 

"Naš jugoelovanski poslanik v Wa-
shingtonu, D. C., dr. Pitamic, je bil 
na obisku tudi v San Franciscu, Cal. 
Napravili so mu lep sprejem. To j i 
lepo. Pri slovesu se obrnejo oči tudi 
na — bodočnost, in tako so tam iz-
razili nado ,da bi poslanik še prišel 
na obisk v San Francisco in sicer 
"kot poslanik jugoslovanske republi-
ke". 

Nisem noben absoluten privrženec 
kake monarhije, saj sem kot Ameri-
kanec brezpogojen privrženec naše 
slavne amerikanske republike, ampak 
na kako jugoslovansko republiko bo 

vse svoje zmožnosti, oziroma 
nezmožnosti, da med našim de-
lavstvom di^lureditira delavsko 
zavest. Njegova brezidejnost 
je mnogo kriva, da je morala 
"Svoboda" po polletnem izha-
janju iti navzdol kljub par ti-
sočakom kapitala, ki so ga zlo-
žili njeni delničarji. — K. T. 

Dr. Andrew Furlan: 
ZOBOZDRAVNIK 

vogal Crawford and 
Ogden Ave. 

(Ogden Bank Bldg.) 

Uradne ure: Od 9. do 12. dop., 
od 1. do 5. popoldne in od 6. do 
9. zvečer. Ob sredah od 9. do 
12. dop., in od 6. do 9. zvečer. 

Tel. Crawford 2893. 

domu Rockwell 2816. Tel. na 

VINKO ARBANAS 
1320 W. 18th St., Chicago, lil. 

Telefon Canal 4340. 
SLOVENSKO-HRVATSKA 
TRGOVINA CVETLIC. 

Sveie cvetlico sa plese, svadbe, 
— -r pogrebe itd. , 

treba prvič še dolgo čakati, če sploh 

Nove SPOMLADANSKE KRAVATE 

KRAVATE 

Iz čiste svile 

vredne $1.00 

po 

HRANTTE DENAR! 

Velika saloga 

hlač. 

I z Trs trna prUtoja 
vašemu staremu 

telovniku ali jopiča. 

NIZKE CENE. 

3*49 West 26th Ste, blizu Lawndale 

50c; po 25c: Ivanka Langerholc, 
I Alojzija Terček, Rose Miklavčič in 
Mary Zakrajlek; Frances Vidrich, 
24c; po 15c: Ivanka Dimic in Justi-
na Znidarsich; Mary Suhadolnik, 6c, 
skupaj $2.40 (poslala France« Vi-
drich). 

Colli.»w«od, O. Jos. F. Durn, 40c; 
po 25c: Anton Zorkp, Frank Ban-
dič in Louis Zgonik, skupaj $1.16 
(poslal Louis Zgonik). 

Latrobe, Pa. Po 25o: Anton La-
moviek, John Judež in Anton Tro-
ha »skupaj 75c (poslal John Fradel). 

Milwaukee, Wis. Jacob Rožic, 
$1.60; John Novak, $1; po 60c: 
John Poklar in Terezija Juvanc; 
Frank Medved, 25c, skupaj $8.76 
(poslal Jacob Rožic). 

Cloveland. O. Po $1; Anton Jan-| 
kovich in Andy Meie; Stanley Dolenc1 

26c, skupaj $2.25 (poslal Anton 
Jankovich). 

Chicago, III. Neimenovan, $6; Pe-
ter Swoliak, $2.35; Anton Medved, 
$2.20; Anna Hribar, $2; Anton Vi-
čič, $1; po 50c: John Porenta in 
John Gornik; Mrs. Omerza 25c, 
skupaj $13.80. 

Milwaukee, Wis. Joseph Shemu-
natz, $4.75; Frank Novak, $1; Lo-
vrenc Kale, 80c; Frank Zajec, 75c; 
po 50c: John Shabus, Frank Perko, 
Anton Kastinger, Alb. Hrast in Vin-
cent Goli; po 25c: Leonard Alpner in 
Thomas Mrsnik, skupaj $10.30 (po-
slal Albert Hrast.) 

No. Chicago, 111. Andrew Moiek, 
25c. 

Detroit, Mich. Andrew Semrov, 

$2 00. 
Waukagan, 111. Klub I t 45 JSZ. 

$10; Mahnich in Mihevc, $1 (name-
sto oglasa jubilejni *t.) skupaj 
$11.00. 

Mattawan, Mich. John Hočevar, 

10c. 
W*gee, O. Jacob Tomiič, $1.00. 
Bridgeport, O. Joseph Snoy (na-

mesto oglasa v jubilejni it.) $1, 
Frank Blatnik, 20c, skupaj $120. 

Barberton, O. Joe Valencich, 20c. 

Mohrland, Utah. Thomas Majnik, 

25c. Horm i nie, Pa. Frank Rahne, $1.00. 
Moon Run, Pa. Jacob Ambrozich, 

$1.00 (namesto oglasa v jubilejni 
it.). 

Gross, Kana. John Sular, 25c. 
Mulberry, Kans. France« Šinko-

vec, 25c. 
Cleveland. O. Anton Traven, 25c. 
No. Tonawanda, N. Y. Joseph 

Volk, $1.00. 
Crucible, Pa. Joseph Debelak, 50c. 
Skupaj v tem izkazu $82.65, prej-

inji izkaz $378.84 .skupaj $461.49. 

Marriage and the Home 
By A. Kalish 

To some people marriage is place has come the harsh eco-
a strictly personal matter, es- nomic question, "Can we afford 
sentially romantic, and bound to get married"? 
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up with ideals of music, love 
poetry, • flowers and romantic 
novels. The romantic attitude 
towards marriage had some 
basis in the pioneer period of 
this country when a strong 
man, endowed with initiative 
could strike out into new 
territory with some chance of 
making his fortune and living 
happily forever after. 

With our present economic 
system forcing the vast major-
ity of young people to become 
wage earners and giving, as 
the average rate of wages, 
about one-half of what is the 
minimum necessary for a de* 
cent standard of living, the 
romantic spirit has in large 
part disappeared and into its 

TIMELY 
OBSERVATIONS 

BY JOHN KUTCH 
In Bulgaria two hundred political 

prisoners refused ito accept the 
pardons offered to them in an am-
nesty decree issued by king Boris. 
They renounced freedom against ex-
cluding hundreds of other political 
prisoners that are locked up in 
dreadful dungeons, because they are 
opposed to the ruling class of 
parasite«. 

In this country, we have two men 
who have spent nearly 14 years in 
the San Quentin prison, Moone-y and 
Hillings. 

Lonesomenes8 and a desire 
for the companionship of the 
opposite sex is characteristic! 
of all normal human beings. 
Marriage has come to be re-
garded as the most salutary, 
answer to this urge of young 
people to find a physical,! 
mental, and spiritual comple-j 
ment to themselves. The num-
ber of men receiving a wage ' 
high enough to consider getting 
married has always been, com-
paratively speaking, remark-
ably small. Yet women and 
children who receive much 
lower pay are now, with the 
help of machines, displacing 
men and are thus further 
aggravating a serious situation. 

We may, therefore, state 
without much fear of contra-
diction, that there are now in 
this country millions of young 
people who are doomed to, 
live lonesome and inhibited 
lives simply because the pre-| 
sent economic system in its rush ' 
for profits for the few, takes 
absolutely no account of the 
necessary institution of mar-
riage. 

Quite apart from the needs 
of the individual, it is well to 
note that marriage is also a 
social necessity. The state, 
looking towards the future, 
demands and expects that men 
should support their families 

Despite all this, proponents 
of capitalism frequently make 
the charge that Socialism will 
destroy the home. The pre-
sent state of marriage in this 
country is a complete and final 
refutation of any such charge. 
It is Capitalism which ever 
hovers over the home, and in 
denying the great mass of men 
anything like an adequate 
wage by a lengthening shadow 
of economic insecurity, contin-
ually mars the prospect of a 
happy home life. It is Capital-
ism which forces women and 
children into the factories and 
thus makes all that is implied 
by the word "home" an im-
possibility. Only under Social-
ism, with its aim of giving to 
each individual the full value 
of what he produces, will the 
home, as a center of life and 
happiness, come truly into its 
own. 

Dollars Above Men 
Thirty of the leading corporations 

in the United States, employing vast 
numbers of men, have paid average 
annual dividends of 16.27 per cent 
in the last nine years. If the stock 
was watered ,this equals a still high-
er dividend rate. Six per cent is 
considered a "fair" income on money. 

None of these corporations are 
suffering. All of them are making 
money today, in the midst of the 
tragedy of unemployment for millions 
of workers. This is fust another 
illustration of the fact that the ca-
pitalistic system of private owner-
ship of industry is operated for the 
benefit of the wealthy few. 

Their innocence has been 
proved, hut both are still behind the' ..." u ~ *" " T " 
bars. Such is the justice under our S U C h a W a y a S t 0 e n s u r e f o r 

defective society which must be re-1 f u t u re generations an intel-
medied. 1 ligent and healthy citizenry. 

• | In a country which has 
Pennsylvania's primaries cost about according to the 1928 income 

as shown by the senatorial ato+iat;.»* A a aaa n 
investigating committee. Many voters I « « ««108 , 40,000 mil lenaries, 
keep away from the polls at elections, a n d , n Which the average net 
thinking it useless to attempt to de- income was over $6,000, there 
feat gang politics. To abolish this is no reason why men who have 

! should not be getting 
high enough wages to take ade-
quate care of them. Yet under 
our present system such men 
must enter into active compe-
tition with men without fami-
lies for jobs averaging $20 per 
week, or with women and 
children who receive in most 

much less than this 

take advantage of this privilege and 
vote in the November general election 
of Penna for Dr. Van Ivssen for U. S. 
senator and James H. Maurer for 
governor who are candidates of the 
Socialist Party. This would be a 
severe blow and prove very disastrous 
to the leaders of these groups. 

Prva Jugoslovanska 

restauraeija 
DOMAČA KUHINJA 

Otto and Jerry 
Miskovsky, 

lastnika. 
4047 W. 26th Street 

Se priporoča Slovencem v poset 

Interesting reports have attracted 
the attention of the public concerning' caSes 
the Protestant church losing its' a v p M „ p «m/o 
strength in the United States. The K KC# 

Sunday school points out a fatal' In other words, industry run 
weakness. Human knowledge and a s n 0 W f essentially for profit, 
ideas have progressed and the modern • anti-social It takp* no 
conception of God no longer con- * Anu-SOciai. It takes no 

siders the Almighty as a benevolent account of the needs of a man 
Old gentleman who is in continual who has to support a family, 
rivalry with the devil. That belief but simply asks whether he is 
is gradually fading I able to work, and at what 

Ihe hunday-school child ste^s into . . , , 
the modern world and finds that life P n c e * leaving the chaotic 
is not what he learned at school and competition of the labor market 
at home. With the growth of years | to decide said price, 
and intelligence he realizes that the 
Sunday-school teachings do not har-
monize with everyday life—thus we 
find the American church sinking into 
the depths—the result of their strad-
dling tactics. 

America today is the most power-
ful country in the world. Its wealth, 
"the greatest treasure", mounts up to 
400 billion dollars. With but 7% of 
the population of the world, this 
country has under her possession half 
of the gold, 44% a/ the worlds coal, 
70% of oil produced, 52% out of 
every 100 tons of steel; 60% of 
cotton and com and half of the 
world's railroads, copper and pig 
iron. With all these great treasures 
our unemployment conditions could 
be remedied, but the handful of 
powerful bankers, manufacturers and 
railroad magnates pocket the profits, 
and the industrial and agricultural 
workers' share is but poverty r.nd 
exploitation. 

It is little wonder that under 
such conditions married men 
unable to find work, and faced 
with the sufferings of their 
family, often give up entirely 
and desert; or the frequent 
quarreling over an inadequate 
pay envelope leads to thou-
sands of separation and divor-
ces. 
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Martin Baretincic & Son 
POGREBNI 7AVOD 

324 Broad Street 

Tel. 1478. JOHNSTOWN, PA. | 

Sto izvodov za dva dolarja 
V agitacijake namene pošljemo »to ¡«vodov "Pro-

letarca" za dva dolarja. Naročite jih, kadar imate 

večjo sejo, veselico, »hod, predstavo ali kako drugo 

priredbo, in jih razdelite med udeležence s priporoči-

lom, da naj se nanj naroce. Pošljite naročilo pravo* 

časno! 
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2609 S. Lawndale Ave., 
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Anton Zornik 
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Tel. Herminie 2221. 

NAJVEČJA SLOVANSKA TISKARNA V AMERIKI 

NARODNA TISKARNA 
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CHICAGO, ILL. 
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(V bližini urada SNPJ in 

Proletarca.) 
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The Socialist Movement 

With the admission of nearly three thousand 
new members this year the Socialist Party 
must be a puzzle to its opponents. They re-
ported it killed in 1917 and buried a few 
years later. Now and then the cadaver 
thrust itself upon the attention of its enemies 
by local successes but they stil] insisted that 
it was dead. The complete sweep at Reading, 
local victories in Wisconsin, and a heavy in-
crease in the vote in New York City must 
have converted the wise prophets to the 
theory of the resurrection of the dead. 

The fact is thdX Socialist parties are as in-
separable from the development of capital-
ism as the political organizations of the pos-
sessing classes. A Labor or Socialist party 
may be arrested in its development for many 
years because of peculiar conditions in a 
given counrty. It may advance rapidly in 
other nations for the same reason. It may 
gain partial control of a country an,d then 
suffer a reverse. It may be completely de-
stroyed so far as organization and activity are 
concerned as in Fascist Italy and yet not be 
dead even in that country. 

The reason for the persistence of the So-
cialist movement all over the world is because 
it is as much the natural heir of capitalism as 
capitalism is the heir of feudalism. Socialism 
is the advance courier of a new social order 
the economic structure of which is already 
building within capitalism itself. Merchants, 
traders, and capitalists were as much in-
feriors under feudalism as workers are today 
under capitalism and just as the capitalist 

class became supreme to the producing masses 
will rise through Socialism and impress their 
ideals upon the new social order they will 
bring.—The New Leader. 

A SWEDISH LEAD 

Sweden holds the almost unique record in 
Europe of not having been to war for over 
100 years, and there is therefore no suspicion 
of mere piety in the Socialist motion which 
was carried by the riskdag calling for drastic 
reduction in money spent on defense forces. 

During the last 10 years the Scandinavian 
countries have definitely opposed war and 
the war mind. In the Danish elections a year 
ago the question of disarmament was the 
dominating issue. The Socialist government 
in 1924 introduced a bill to abolish both army 
and navy, leaving only coast guard and 
police forces. The measure was thrown out 
by the upper house, and the government fell. 
Now an increased representation is again 
hoisting the flag of antimilitarism in Denmark 
and the peace mind of that country finds an 
echo in Sweden. 

Traditionally, Sweden had an army which 
not only held premier place in the military 
art of its age, but also led the van in develop- < 
ing and improving its equipment and methods. 

"Today new counsels prevail, but Sweden still 
sees herself leading—this time away from 
war. Her parliament agrees that if ar-
maments cannot be reduced by agreement, 
Sweden must consider independent action. 
Possibly Denmark may join her. They are 
two small countries, but if they take this 
action they will shame the world.—The New 
Leader (London). . 

WHO OWNS THE 
MINERALS? 

A striking example of the economic inter-
dependence of the world was given by a 
speaker at the recent meeting of the Ameri-
can Academy of Political Science who said 
that the hotel ballroom in which he spoke 
could comfortably * hold the men who 
control the world supply of minerals. These 
men are beyond any effective control 
by tariffs or other purely nationalist devices. 
Indeed nationalism is more likely to lead 
them to compete among themselves for even 
more monopolistic power at the possible cost 
instead they make common cause across 
of provoking war itself. But suppose that 
national boundaries. Then indeed they may 
block national wars, but at a price of a world 
despotism greater than that of any of the 
most famous conquerors of history, for in 
their hands are the minerals on which the 
machine age basically depends. No merely 
national Socialism even in so strong a country 
as the United States will be good enough to 
solve this problem. A peaceful and prosper-
ous world will require as to come by some 
device to some form of allocation of raw 
materials, especially including mineral 
wealth, under an international control, not 
for the profit of a few but for the peace and 
prosperity of us all. — Norman Thomas. 

Senate's Outstanding Cases 

of Excessive Campaign Funds SEARCHLIGHT 
By Donald J. Lot rich 

I R U M A J T H . . Î T E W B E R R Y W I L L I A M $ " V A R I . 

J 
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The first senate candidate to (ret 
into serious trouble over the large 
size of his campaign expense account, 
following adoption of the direct 
primary, was Truman H. Newberry 
of Michigan. 

Mr. Newberry was elected (in 
1918), but his victory cost approxi-
mately 1190,000. 

Although seated, his right to re-
main was challenged, and s long con-
test ensued. While it ended in the 
incumbent's triumph (of a sort), it 
was not a satisfactory one. For one 
thing, it takes a two-thirds vote to 
expel a senator, once admitted, and 
the anti-New be rry-ites could not 
muster that many ,but they did foot 
up an uncomplimentarilv substantial 
total. Moreover, the senate also "se-
verely condemned and disapproved" 
. . . "such excessive expenditures" 
. . . "either with or without" a can-
didate's "knowledge snd consent", as 
"contrary to sound public policy, 
harmful to the honor and dignity of 
the senate, and dangerous to the per-
petuity of a free government." 

(Senator Newberry liked this so lit-
tle that he presently resigned. 

• • • 
Even more painful (to its victim) 

was the case of William S. Vare of 
Pennsylvania; Mr. Vare never got into 
the senate at all. 

The irony of the situation was that 
the campaign of Senator George 
Wharton Pepper, who was seeking 
renomination m the 1926 primarv. in 
opposition to the Vare attempt to 
take his toga away from him, cost a 
lot more than Vare's — roughly, 
$2,000,000 to Vare's $800,000. 

It was the James A. Reed slush 
fund committee which put the skids 
under Vare, although it was not until 
months after Red's retirement from 
the senate (only last winter) that the 
senate finally voted to exclude him. 

The Question of Citizenship 

To be succesful, you must plan 
your undertaking in a proper way. 
After a start is made, turn in the 
right direction. Your endeavors will 
be rewarded. 

The aim of the Socialists is to get 
possesion of the government. They 
need power to change the present 
system into a new order ,which will 
serve humanity, not profiteers. There-
fore the socialist party needs members 
snd votes. Without enough votes, 
we can not win election battles. In 
order to vote, you must bo s citizen. 
If you are not yet a cttiien, become 
one as soon as you can. We urge you 
to take the necessary steps, because 
we want you to have s real voice in 
the affairs of your adopted land. 
Even if you are not a Socialist, it is 
for your own good to become a 
citisen. Besides it may not be long 
when you too will join us. 

Lawie Krosse, Jr., Dearborn, Mich. 

The fate of Frank L. Smith of Illi-

nois was less tragic than that of 

William S. Vare, only it that it was 

mercifully swifter. 

Smith, like Vare, was impaled on 
his primary expenses—not on the 
cost of Jiis campaign for election at 
the polls. Like Vare, he was a win-
ner on the face of the election re-
turns and! appeared, to demand his 
seat, with credentials from his gov-
ernor ,in proper order. 

The Reed committee already had 
done its work, however, and the Illi-
nolsian was promptly turned down. 

Smith's expense account was 
smaller than Vare's—about $450,000 
—though even that ,it will be noted, 
was about a quarter of a million 
larger than the sum the senate had 
"condemned and disapproved" as "ex-
cessive" in the esse of Truman New-
berry. 

We are belated over the outcome 
of our Convention in Detroit, Mich. 
Tht three day period of the convent-
ion was full of life and action. Full 
of spirit and enthusiasm for our 
cause. Satisfaction in the accom-
plished work was general. Fifty nine 
delegates labored harmoniously to 
fill the open gap« caused by dissent-
ions and the world war. Opinion 
waa not lacking in that it was the 
best, most spirited, and most fruit-
ful convention since the war, 

• • • 
As expected the Educational Di-

vision of the Federation was thor-
oughly gone over and reorganized. 
Practically every delegate expressed 
the desire to have it become all the 
more outstanding because of the 
changes made. When in the course 
of a few years it has distributed 
18,000 copies of its own books and 
supplied several hundred clubs and 
lodges with plays and other educat-
ional needs. None need ask "What 
is the Educational Division?" At any 
rate the delegates expressed satis-
faction and a desire to further the 
scope of the Educational Divisions 

! Field. 
• • a 

Anna Mahnich, Angeline Tich and 
Mary Ivanush had amazingly well 
versed and well written *referats' 
(reports). Andrew Grum, Herman 
Rugel and John Rak made reccom-
mendations for organizing the young 
Jugoslavs and this important question 
too was weU digested. Views from 
every angle were made about Pro-
letarec. Joseph Snoy reported his 
experiences and the reason for his 
success was friendliness. "One must 
concentrate on his 'lead' but must 
under all conditions remain self-
conscious and respectful" said Joe. 
It was inspiring to hear our Serbian 
comrades tell of their progressive 
campaign for the future. 

• • • 

Clubs No. 115 and 114 J. S. F. of 
Detroit need recognition in the work 
of preparing the evening programs. 
Following Friday's sessions a banquet 
was held. So many«people were there 
that two servings had to be made. 
The hall was filled td capacity when 
chairman Anton Jurca, introduced 
the Snyder sisters in several songs, 
Mrs. Mary Ivanush in several beauti-
ful solos, Mrs. Anna Krasna in a re-

Chorus Svoboda sang to the delight 
of the audience. 

• • • 
Saturday night saw a packed house 

again at the Slovene Workers Hall. 
A varied program part of which the 
writer missed, was incessantly ap-
plauded. "Snubaii" and "What Price 
Coal" both very well rendered, were 
well received. On Sunday night the 
parting was done at a dance, especial-
ly arranged for the delegates. Detroit 
dubs and loaders, you have mad« a 
•plandid job of it all. Many thanks 
are due. The enthusiasm at the 
banquet we hope will bear fruit for 
you as well as for the rest of the 
organization. It was the most spirited 
the writer has attended in years. • - • • 

Going back to the convention 
Phillip Godina presided the first two 
days. Anton Zornik and Anna Kra-
sna assisted him. Yours truly held 
the chair during the last day; Herman 
Rugel assisted.—Our comrades had 
the opportunity of hearing Clarence 
Senior, the National Executive Se-
cretary of the Socialist Party. We 
now know why there is so much more 
activity in the Socialist ranks. 
Clarence is the solution. In a friendly 
manner, he expects the comrades to 
reach the ranks of the unorganized 
as well as the organized and alto-
gether fight the battles for the 
emancipation of the workere. Comrade 
Senior received a great ovation be-
fore he began and after he had 
concluded his talk. Comrade Switkes 

also spoke in behalf of the Yipsels. • • • 

The convention adijourned in 
contentment after every delegate had 
the opportunity of making final re 
ports. Last minute talks by Jos. and 
Martin Menton, A. Semrov, Ludwig 
Spolyar and Pogorelec, Zlemberger, 
Godina, Zaitz gave reason to believe 
that our next convention will have 
even a larger representation. Mil-
waukee, Wis., Cleveland, Ohio and 
Canonsburg, Pa. were nominated for 

the next convention. 
a * 

You must not fail to attend the 
Cook County Socialist picnic on Sun-
day June 8th at Riverview Park. 
Good warm weather is wanted. A 
good big attendance is needed, so 
that our comrades will know that 

„ , ¥ . . . their efforts are showing good results, 
cital, John Tauber in an accordian { r { e J i d ^ ^ w i t h y o u to 
solo and Miss Helen ̂ Krainc in t h / p i c n i c a t R iverview Park. Buy 

tickets at the offices of Proletarec. 
Try and attend the Panken banquet 
Saturday evening June 7th. 

superb acrobatic stunts. Following all 
these the fireworks of language began 
to explode from the peppy men and 
women. Godina started it off with 
the big sho*. Then came Pogorelec, 
Zaitz, Oven, Mahnich, P. Bernik, 
Zlemberger, Maslach, Besenich, Kobi, 
Pantzner, Hrast, Ivanush, Rugel, A. 
Artach, M. Spolyar, Snoy, Zaveitnik, 
Alesh, Ladevich, and D. J. Lotrich. 

A DRAG. 

"Dad, what is influence?" 
"Influence, my son, is something 

you think you have until you try to 

u s e it."—Montreal Star. 

MONEY VS HONESTY AND PRINCIPLES 

_ J t is not capital which employs labor, but labor 
which employs capital.—Henry Georg«. 

NORE ENGLISH 

ARTICLES ON PAGE 7. 

THE SOCIALIST PARTY 
AT WORK 

Fighting Intolerance with Intolerance 
Another attempt is to be made to save the world 

from something or other. Declaring that "fanatical 
minorities" are America's greatest political menace, 
a group in Chicago has formed an organization for the 
avowed purpose of fighting: Volsteadism, the Anti-
Saloon League, corruption in every form, intolerance, 
the League of Nations, Communism and Socialism. 
The president of the new organization is Stephen A. 
Day, son of the former Justice of the United States 
Supreme Court. This hair-of-the-dog-that-bit-you group 
does not intend to permit any other group that does 
not believe as they do to exist. 

Civil Liberties 
The Civil Liberties Union says: 
" I t begins to look as if long campaigns for freeing 

Mooney and Billings and the Centralia men are about 
to bring results. In the case of Mooney and Billings 
the Supreme Court of California has announced that 
it has completed its study of the record in the Billings 
case. It will probably make its recommendation 
shortly? and it looks as if it will be favorable. But 
pressure must be kept up. This is the best of all 
times to write letters, send wires and get resolutions 
adopted, addressed to Governor C. C. Young, Execu-
tive Mansion, Sacramento, California. 

"In the case of the Centralia men the Parole Board 
is meeting in June to consider the case. It is under-
stood that several members of the Board take the view 
that the men's minimum term expires in that month 
and that they are eligible to parole. I f the Board 
recommends parole the Governor will doubtless grant 
i t ^ 

"Letters or telegrams should be sent to Governor 
Roland Hartley, Olympia, Washington, urging the 
parole of these men on the ground that they have 
served long enough for defending their hall by arms 
against an armed attack in 1920." 

California 
The largest and most enthusiastic state convention 

of years was held in Los Angeles recently and named 
a strong state ticket headed by Kate Crane Gartz as 
Governor and Upton Sinclair as Lieutenant Governor. 
The state platform adopted demands the release of 
Mooney and Billings, a six-hour day, unemployment 
insurance, free state employment agencies and the 
repeal of the Criminal Syndicalist law. 

Local San Francisco has been reorganized and A. 
M. Johnston has been elected as chairman of the 
organization committee. P14hs are underway house to 
house distribution of leaflets, followed by the di-
stribution of 10,000 copies of The Labor World which 
is to be enlarged to 8 pages, and a canvass for mem-
bers. The work will be directed particularly in the 
district in which Lena Morrow Lewis will campaign 
as a candidate for the state assembly. 

Wisconsin 
The preparatory work of the big annual picnic of 

Wisconsin is weU under way and the various committees 
numbering about 200 members, are being selected. The 
picnic will be held on August 10th at Musk ego Beach. 
Last year the attendance was over 40,000 and this 
year gives promise of a much larger attendance, accord-
ing to State Secretary Benson. 

Arrangements have been made for a ioint picnic by 
the 12th ward and the Jugoslav branches of Milwaukee 
at Covics Park on June 22nd. 

Comrade Benson has ordered 6,000 of the National 
Office leaflets and State Organizer Snow has also 
ordered 7,000 leaflets for distribution in connection 
with his work in Racine and vicinity. He plans to 
distribute 3,000 leaflets each week and 800 Milwaukee 
Leaders each day. 

UNDERMINING TURK 
MORALS 

A reader sends us a translation of a notice ap-
pearing in a Turkish newspaper, Milliyet (the Re-
public), of Stamboul. In this notice the government 
authorizes announcement that "the National Associat-
ion for the Protection of Children is preparing two 
laws to submit to the grand assembly this year: (1) 
No child below the age of 18 shall be allowed to buy 
liquor or cigarets; (2) No child below the age of 15 
shall be allowed to attend cinemas." Laws thus in-
troduced under government auspices are assured of 
enactment. 

In another part of the same paper it is made clear 
that the proposed regulations against the attendance 
of children st the movies are a result of the govern-
ment's determination to protect young Turks against 
what it considers the demoralizing efforts of American-
made films. 

The situation is worth pondering. A nation that 
has been popularly identified with anything but a 
puritanical code of manners—however unjust that 
notion may have been—taking steps to guard its child-
ren against the moral ravages of the moving pictures 
exported from the missionary-sending nation of 
Americs I The "infidel" aroused to protect his child-
ren's morals against the product of the "Christian"!— 

The Christian Century. 

The Densest Population 

Rhode Island, with 566 persons to the square mile, 
has a denser population than any other state In the 
union. Wyoming, with only two persons to ths 
square mile, is the most sparsely populated state. The 
District of Columbia contains more than 7,000 persons 
per square mile. Rsckoning population by the square 
mile, however, does not mean much. The larger s 
state is the more likely It is to have vast regions of 
waste land. 

An Englishman was visiting this country for ths 
first tins, and as he wss driving along the highway 
saw s sign "Drive Slow. This mesne YOU." 

The Englishman stopped in surprise snd exclaimed, 
"My word! how did they know I wss here ?"—Traveler. 


